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Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 者i口'.>.. 

Katrina Malfruas facila rakonto (Sten Johonsson) 計

2007年 岩田、島谷、的場、山本書ー ね11/19（月） 4 

11/26 （月） 岩田、島谷、的場、山本書一 政
駅前南会館 4 

12/ 3 （月） 岩田、島谷、田中一喜、的場、山本書ー Cュ
5 

12/17（月） 岩田、久保田、島谷、的場、山本書一 。
2008午1月7Rは、 KatrinaMalfruas輪読 40氏3行目～ G 

＊ ＇~；の輪読予定： Japanio kalejdoskope U木の文化とJ見代社会を多而的に紹介。9451'J 

例 会 予 定 2007年 12月3、HJ、17駅前南、 山 l
2008年 1月 7、14、21.28・、 2月4、11、18、23士・、

3月3＊、 10＊、 17*、24＊、 29士＊z毎週月曜日午後6時半～時半、池田市中央公民館2階集会室（包072-754-6R9)
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など） 。、 W

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行 事 予 定 2伺7年 12片山（ U）ザメンホフ祭1時、ト5時箕而中央生涯学習センター
12月28-30R（令上円）Komuna Seminario（円中柿討作セミナー）柿回

2008年 1月19（十て） KLEG委員会
2)-J 11-15（片 一企）第5同アジア大会（インド・ベンガロール）
2月16（よ）¥.1ovado発送とKLEG委員会（池出・神戸担当）1時30分～
3月7～9（令上円）公民館ふれあい作品炭 10時～5時（ Fl｜臣は3時まで）
3月15（十jKLEG委員会 3月29（十）棚卸し
6)-J 7～8（土日）第56同関西エスペラン ト大会（プラムイン城陽）
7月19～26（上～上）第93回世採大会（オランダ・ロッテルダム）

10月11～13（十日祝）第95凶日本人；会（和歌山県民主化会館）
2009年 第94同世界大会はポーラ ン ド・ピアリストック

車中エスペラント会のLampiroに池田の月例会の俳句が約介されました。

llV htto://www.wombat.za日.ne. io／巴soeranto／池田況のシ ト会誌；Apro畑 仕1anuaro
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La Organo de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替：00930-5-34655
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F 実2月4日（月）池田エスペラント会総会
Partoprenu en la会eneralakunveno 

2008年度の池川エスペラント会総会を、 2)-14u （片）午後6時、ドから池川市中央公民自fl
で開催 します。是非ご参加くださし1。都合で参加されない万は2月号 仁同封の委任状
はがきを1月末円までに ご返送ください。ごft見や近況などもお書き添えいただくと
ありがたくイfじます。議事は、以下のとおりです。
O会計決算（加藤本）、情動4報告（島谷） O予算（加藤本） C役員改選 O活動計画
（講習会 ・遠足・月例会・その他2008午の行事）
く〉なお、委仔やご提峯は電子メール（simatani@wombat.zaq.ne.jp）でも受け付けます。

女北摂ザメ ンホフ祭の報仏 12月9R（円） 生面巾央牛涯学出セ ンター
参力町且名，池同6名（岩i問好兼
司会：松田i干了さ ん、横浜UKの映像、エス詰演：日本のアニメについて（林同行さん）
豊中「Nova油品」、 H欠出紙芝居など、忘守会13ア；（i也出：岩H，久保出p出巾，島谷）
池間の狂言は 「Selo抜殻（ぬけがら）」岩間，鳥谷。YouTubeに動｜由iを投桶 しました
→http://.io. youtube. com/watch？ドSrw2oTmaQGo（「エスペラント 」で検索可）

Pis ti f、izkukonpo.「lanova ja.「O

Cu vi konas stereo-
gramon?[82} 

SIMATANI Ta陥 i
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v・ A l変 ． （ ）01a夏oa 変erman10l3) M仰 baYuko 
La sekvantm tagon, ni平izitisla konat叩lde Rabs (nomata Annelies kaj Klaus) 

en Ranne叩 tz,Dresdeno. Iii gvidi出 ninal diversaj vidindejoj. Estis ege amuze 
viziti la muzeon de fame konata Meisen porcelano, la Pillnitz kastelon, la riveron 
Elbe. La kastelo Pillnitz plej placis al mi. ,Estis 3 kasteloj (Eckberg, Lingner kaj 
Albrechts) sur la bordo de la rivero Elbe. Ce Pillnitz, la floroj de Akapantus estis 
multaj kaj belegaj sajnis al mi. 

Tie estis tre granda kamelia arbo el japanio. Gi venis en la jaro, 1776. 
¥Jekredeble! Sed jes. En vintro, la grandega for℃ejo movi立as ka~ protekt孤立in.
Esta日 vereinteresa kaj mi会oj前 keoni kreskiga白 laarbon el japamo tiel atenteme 
k司afable.Mi 1~dis la foton de la kamelio kun multaj belaj floroj en吋ntrokovrita 
de la forcejo. 

Iu tage, ankau oni kondukis nin ci-foje al la koncerto de pregejo t.n. 
ドrauenkirche,nokte. Estis bela koncerto. La pregejo estis rekonstruita je 2006 
Oastjare) dank al la helpoj de diversaj landoj ec tiamaj malamikaj landoj en la dua 
mondmilito. Ja, estis certe belega kaj grandega pregejo. Tage ni rondiris 
Dresdenon. Ni e日tisen botanika gardeno. Ja gi ankau estis tro vasta kaj interesa. 
Oni I潟 市 部 rigardimultajn japanajn plantojn. (pinoj, k~ 戸 elia arbo, sa刈 ktp.ktp.) 

Annelies k. Klaus eはist陀 出indonemahomoj. Ce ilia logejo, ili servis par ni 
per bonaj mangilaroj. 同 aldoneciutage ili preparis germanajn bonkvalitajn man宮
司吋n(panoj，日up句， froma立oj,sink司ktp.). En la restoracio mi estis mirigita de la 
grandeco de la telero kaj mangajoj. ドojemi ne povis man会ila tuton. Sed ili 
mendi出 pounu persono unu teleron. 

¥1algrau somero, foje mi ec sentis froston. Sed kialon la stormo venis certe 
nur no！雨時dne venis tage, mi ne scias. Estas unu el la mirakloj. 

2008年同連「同際言語年jのためのユネスコのメッセージ（松浦晃ー郎事務局長）

Mesa童ode S-ro Kochiro Matsuura, Generala Direktoro de Unesko, 
pri la celebrado de la Internacia Jaro de Lingvoj 2008 

La jaro 2008 estas proklamita Internacia Jaro de Lingvoj fare de la Generala 
Asembleo de Unui会intajNacioj. Unesko, al kiu oni konfidis la taskon kunordigi la 
agadon卯 f la Jaro, pretas plenumi sian rolon kiel gvida aganto. 

La Organizajo estas plene konscia pri la decida graveco de la lingvoj por la 
multaj defioj, kiujn la homaro devos alfronti dum la venontaj jardekoj. 

La ling>司 fakteestas nepraj por la identeco de la horn司jgrupoj k勾individuojkaj 
por ilia paca kunekzisto. Ili estas strateεia faktoro por antaiieniri al daiiropova 
evoluigo l吋 harmoniarilato inter la tutmonda kaj la loka. 

I,,a ling1roj havas keman gravecon por atingi la ses celojn de Edukado por Ci吋
(EPC) 1司 laJarmilajn Evol叫 ajnCelojn (JEC) aprobit司jnde Unui宮mtョjNacioj en 2000. 

III httn://www.wombat.za日.ne . .io/esneranto／ 池田エスペラント会誌ADro '.1附－1anuaro

Kiel faktoro de socia integrigo, la lingvoj ludas strategian rolon en la forigo de la 
ekstrema malriceco kaj malsato (JEC 1), dum kiel kolonoj de alfabetigo 1吋 lernado
de kapabloj por la vivo ili estas ankau nepraj por atingi universalan unuanivelan 
ed山 adon(JEC 2). La batalo kon凶首 IIIV/airlqso,malario kaj aliaj malsanoj (JEC 6) 
devas utiligi la lingもrojnde la koncernaj bvu1grupoj por trafi ilin, kaj la konservado 
de lokaj kaj indigenaj scioj k司lertojstrebe al naturmedia pluteneblo (JEC 7) estas 
keme ligita al lokaj kaj indigenaj lingvo. 

Plie, la kultura diverseco estas intime ligita al la lingva diverseco, kiel indikite en 
la Universala Deklaracio pri Kultura Diverseco de Unesko kaj gia Agoplano (2001), la 
Konvencio por la Konservado de la Nemateria Kultura Ilereda]o kaj la Konvencio 
pri la Protektado k司Antauenigode la Diverseco de la Kultur;1j Esprimoj (2005). 

Tamen, en la dauro de kelkaj generacioj, pli ol 50% el la 7000 lingvoj parolataj 
en la mondo povos malaperi. Nun estas uzata malpli ol kvぽ onoel ili en la lemejoj 
k司jciberspaco, kaj la plimulton oni uzas nur s戸）rade.Miloj da lingvoj malgraii 
tio ke ciu estas regata de homgrupo kiu gin uzas kiel eiutagan komunikilon --
forestas el la eduksistemoj, komunikaj rimedoj, eldona industrio kaj gener叫eel la 
publika sfero. 

Ur色asagi. Kiel? Per la kura立igokaj prilaboro de ling、・opolitikoj el】 l~ ga n t ι a j al ei l l 

lingも

en la巳dukado,apud la rego de iu nacia au regiona lingvo kaj iu internacia lingvo. 
Ankaii kuragigante la parolantojn de regantaj lingvoj regi alian nacian au regionan 
lingvon kaj unu au du internaciajn lingvojn. Nur se plurlingvismo estos plene 
akceptita, eiuj lingvoj povos trovi sian lokon en nia加 町iondigintamondo. 

Tial Unesko invitas la registarojn, UN organojn, organiza]ojn de la civila socio, 
edukajn instituciojn, asociojn de profesiuloj kaj eiujn aliajn koncernatojn stimuli la 
respekton, antaiienigon kaj protektadon de ei吋lingvoj,apぽ tede tiuj endanger屯itaj,
en eiuj situacioj de la individua kaj kolektiva v1voj. 

Cu per iniciatoj sur la eduka kampo, la ciberspaco au la klera medio; eu per 
projektoj por savtenado de endan会erigitajlingvoj au antauenigo de la lingvoj kiel iloj 
de socia integrigo; au per esplorJdo de la interrilato inter la lingvoj kaj la ekonomio, 
inter la lingvoj k司sciojde la i.~di 会 en 叶 au inter la lingvoj kaj la kreado, estas 
necese ke la ideo , lingvoj gravas!' estu diskonigata eie. 

Tiukuntekste, la 21-a de februaro kiel dato de la naua Internacia Tago de la 
Gepatra Lingvo havos elstaran signifon k司 estosaparte tau伊 limdatopor la 
enkonduko de iniciatoj celantaj antaiienigon de lingvoj. 

Nia komuna celo estas atingi a釘ioskon,sur la nacia, regiona kaj intemacia niveloj, 
pri la graveco de la ling1ra diverseco kaj plurlingvismo en la eduka, adminis仕akaj 

jura sistemoj, en la kulturaj esprimoj kaj komunikaj iloj, en la ciberspaco kaj 
komerco. 

La Intemacia Jaro de Ling1roj 2008 alportos unikan色anconpor fari decid:m ant::iu 
eniron survoje al la atingo de 削 celoj・

Kochiro Matsuura 
I ht to ：／／阿w.wombat. zau. ne. jo/esoeranto／ 池田エスペラン卜会誌却印刷応寸叩uaro 1111 
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

輪読・会話
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 

Katrina Malfruas facila 凶 mnto(Sten Johonsson) 

クラス

口は／
場

日
町
会

岩田、久保回、島谷、的場、山本喜一
2007年
12/17（月）
駅前南会館

2008年
1I7 （月）

実2月4日（月）池田エスペラン
Partoprenu en la合eneralakunveno 

2008年度の池田エスペラント会総会を、 2月411（月）午後6時半から
池田市巾央公民館で開催します。是非ご参加くださいc ご都合で欠
席される方は阿封の委任状はがきを1月末｜｜までに ご返送くださ し」
ご広見や近況などもお書き添えいただくとありがたくイf：じます。

議亨は、以下のとおりです。
0会計決第（加藤木）、活動報告（島谷） O予算（加藤木） O役員改選
O活動計画（講習会・遠足・月例会・その他 2008年の行事）
く〉なお、委任やご捉楽は電子メール（simatani@wombat.zaq.ne.jp）でも

受け付けます。

トムネ公ム
ヱミ f l~D' Z三三

3 

Katrina Malfruas輪読 4回 行 目 ～（別に読了の予定です） I ~ 
公民館ふれあい作品展刀番友

山本書一島谷、的場、

1 /21 （月）

*2月18日（月）輪読開始： Japaniokalejdoskope 
円本の文化と現代社会を多面的に紹介。 945円
kalejdoskopoは万華鏡。世界大会参加の機会に
出版。狂己について島谷の記事もあります。 己E

2008年1月 7、14、21、28、2月4総会、 11、18、25＊、
3月3＊、 10＊、 17*、24水、 29士＊ 4月刊、 14＊、 21*、28＊、

5月日、 12*、19キ、 26水、 6月 2＊、 9(7・8闘丙犬会）、16本、 23＊、 30本、
7月 7＊、 14＊、 21、28＊、 8月4＊、 11＊、 18＊、 25＊、 9月 l＊、 8＊、 15、22＊、 29＊、

10月6＊、 13(11～13tJ京大会）、 20＊、 27＊、 11月3、10＊、 17＊、 24、12月1木、 8＊、 15＊、 22*、29
2009年1月日、 12、19＊、 26＊、 2月2総会本、 9水、 16本、 23水、 3月 2水、 9本、 16水、 23本、 30水、

4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 8月 4、11＊、 18＊、 25＊、 6月 l＊、 8＊、 15＊、 22＊、 29＊、
7月 6＊、 13＊、 20、27＊、 8月 3木、 10＊、 17、24＊、 31＊、 9月 7＊、 14水、 21、28＊、

10月 5＊、 12、19＊、 26＊、 11月 2＊、 9本、 16キ、 2:-i、30本、 12月 7キ、 14本、 21キ、 2目、
E毎週月曜日午後6時半～8時半、池田市中央公民館2階集会室（宮072-754-6R9)

本・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など） 。、W

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行事予定 2008年 1月19（十） KLEG歪宗会
2月11-15（月一金）第5l!!Jアンア大会（インド・ベンガロール）

2月16（十） Movado発送とKLEG委員会（池田・神戸担当）111,jニ～
3月7～9（金七日）公L（館ふれあい作品展 1011,j～s11.H日曜は311与まで）
3月15（上） KLEG委員会 29（上）棚卸し 5月l円～5円？林間学校（柿回大出（テジ、ユン）
6月7～8（上円）第56回関同エスペラン卜大会（プラムイン域防）狂芹「Selo抜殻」
7月19～26（上～上）第93回世界大会（オランダ・ロッテルダム）

10月11～13（上H祝）第95回円本大会（和歌山県民文化会館）
2009年 第94回目界大会はポーランド・ピアリストック
O阿尾務さん転居干522-0074滋穴県彦根市大東町7苔10-402号

(3月にはみずえさんも引っ越して同居するそうです）
。 円本大会の申込は2月木、関同大会は3月末を過ぎると参加賀が高くなります。

H本大会の Infonniloはしa:¥1ovado 3月号（2月発行）に人り ます。

日（十）

～12 :JO 

～5時

島 谷 ～3時

10時、l時半

7 （令j

J月
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Vojago al germanio (4) Matoba Yuko 

Ni revenis al Gerlingen. Fratino de Babs(nomata Gudrun) atendis por ni 
farante regionan kuirajon(nudelo kunknedita de spinaco). Estis tre bongu出ta. La 
venontan tagon, Ursi kondukis nin al la teatro Stuttgart per sia auto. Ni吋dis
muzikalon "drei Muskatiere”（三銃上AlexanderI〕uma). Estis belega lはjege 
interesa. Ni ege gojis. E向日 jatro granda kaj belega teatro. 

Antaua tago de nia reveno al Japanio estis n前 kigt碍 O de mia patrino. Ce l〕oris
k司cela amikino de Babs, oni balds por si tJモ grandankaj bongustan kukon. K司
krome iii kantis por si belajn gratulkantojn kaj donis al si multajn belajn donacojn 
(librojn kaj diverskolorajn_ rozojn) ktp. Post la fe出tenode la na白kigtago,mi kaj 
mia patrino agis aparte. Si iris al Schwarz Wald(nigra arbaro) kun Babs kaj Ursi. 
¥1i viziti白 laurbcentron Stuttgarto kun filino de amikino de Bab白. La urbo situas 
apud la malnovaj tradiciaj kastelo kaj pregejoj. ¥1i memoras ke estis vaηnega 
ta go k司nitrinkis malvarman trinkajon en la eta kaf，司o. Mi vol部 daurigilernadon 
de Esperanto car mi povis ha1~ tiajn belajn spertojn per gi. (fino.) 

池田エスペラント会名簿（ 2 0 0 8年 2月）
岩田好兼 563 0029 池田市五月丘 1丁目 5 21 513 072 751 5034イサヨシカネ

大 西 肇 573-0106 枚方市長尾台 1 19 18 0728587743材 日 ハジメ

加藤木みずえ5350031 大阪市旭区高殿 4 1 3 3 06 6958 2503カトウギミズエ

川越ユリ 665 0005 宝塚市野上 3丁目 4 2 2 0797 74 0993抑 立 川

岐田穂波 560 0021 豊中市本町 5 1 2 3 9 06 6852 7241キダホナミ

久保田百合 561 0811 豊中市若竹町 2 1 3 14 703 06 6862 8756 ？ポタユり

坂本イク子 666 0115 川西市向陽台 1 3 4 7 072 793 3096サカモト イ灼

島 谷 岡1 662 0021 池田市畑 1 2 1 6 072 751 1752汗 仁 丹シ

田代真 弓 573 0128 枚方市津田山手 1 4 4 2 072 859 0174タシ口 7ユ1
日中一喜 561 0811 豊中市若竹町 2 1 3 14 703 06 6862 8756タナカカズキ

永井明子 563 0024 池田市鉢塚 1 3 2 () 072 753 0443ナカ酔イアキコ

永井裕之 563 0024 池田市鉢塚 1 3 2 () 072 753 0443ナガイ tロユヰ

中田幸子 874-09:30 別府市光町 11 -8 0977-2:3－刊誌ナカタサ打

西尾 務 日2-0074 滋賀県彦根市大東町7番10-402号 ニシオツトム

松田洋子※ 同2-0025 箕面市大字粟生外院 1-16 A 5 01 072-729-7080マツゲヨウコ

的場祐子 {)65-0875 宝塚市中筋山手 1-1 0 - 1 0797-80-]{)13マト，，. Ji]J 

山本書 － 567－倒的 茨木市橋の内 2-7 -4 -2 0 4 072-638-2886竹モトジュイ子

吉田ミナ 180-0001 武蔵野市吉祥寺北町2-:3-6Gト401 042卜22-8:3:383S;ゲ ミナ

口 計 18名。※印は準会員です。

Ill htto：・／／www.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／ 池田口ザン卜会誌Aoro:1脳 tebruaro

道E曹
能と狂百は日本の伝統演劇

です。狂Fiは能の一部として
層 主©）~主＠皿 ~@13@

Nooj k司noajkomedioj estas 
japanajtradiciaj te卸司oj. Noa 

前段と後段をつなぐ問（アイ）狂言と、
独すした演劇としての狂百があり、
どちらも狂青万（かた）と呼ばれる役
者が損じます。

品近は狂芹のみを鑑賞するととも
多くなりましたが、元々は能を土と
して、能と狂日を交すに演じ るのが
伝統的な上演形 態、でしたO

能が伝説上の死者の幽玄を崩ずる
のに対して狂日は（中ttt：の）現存を：L
きている人々の円常牛j己を明るく描
いています。

狂弓の歴史
狂百は猿楽が発展したものとされ

ます。室町時代の後期に大蔵流、和
泉flit、鷺械が成立 し、能とともに、
打戸幕府のぷJ！を受け、』此十のたし
なみとして定着します。能と狂芹の
役者も武土階級に属して いました。

1868年の明治市命で、武上階級 は
消 滅 し、鷺抗は断絶します。現在も
活動 してい るのはいるのは、大蔵流
（京都と東京が中心）と和泉流（東京と
名古屋が中心）です。

大蔵流：東京に大蔵宗家、京都
に茂山千立山ll'ぶ（人間圃宝茂山千作は
先代了ー五郎のl摺店名、宕波新書を書
いた千之丞は千作の弟）と茂はj忠J山ll
家。他に善竹家（関内・東京）等。

和泉流：東京；に干｜｜泉流
宗家、野村万蔵家、
名古屋に野村
又一二日ll米 など。

komedio m凶 fojenur intermeta parto 
de noo liganta la unuan k司duanaktojn, 
foje memstara komedio.En ambau Judas 
aktoro tiel nomataj Kyogen kata. 

Lastatempe oni ofte prezentas nur 
noajn komediojn. Sed en malnova 
tempo nooj kaj no勾 komedioj estis 
alteme ludataj. 

En nooj aperas fantomoリ de famaj 
herooj en la historio, dum en no司
komedioj aktivas tiamaj ordinar司
homo (en Mez-Epoko). 

La Historio de noaj komedioj 
Oni diras, ke no司komediojdevenas 

de Sarugaku. En la posta periodo de 
Muromati aperis la skoloj Ookura, 
Izumi 同 Sa乱 Ensubteno de Soguna 
Registaro en Edo nooj kaj m司
komedioj estis amataj de samur羽吋，al
kiu klaso apartenis amk;iu la aktoroj. 

Post la Revolucio en 1868 rnalaperi日

la klaso de samurajoj. Pereis ankau la 
Skolo Sagi. Nun aktivas la Skolo 
（〕okura, kie目 白ntrojestas Kioto k司
Tokio, kaj la Skolo Izumi kun centroj 
en Tokio kaj Nagoya. 

La Skolo Ookura: En Tokio sidas la 
cef-familio. En Kioto estas la Familioj 
de Sigeyama Sengoro kaj Sigeyama 
TvCtzaburo. Krome estas la Familio 

χentiku k. a. 

La Skolo Izumi: En Tokio sidas 
la cef farnilio kaj Farnilioj de 

)Jornura Manzo k. a. En 
Nagoya es凶SFamilio de 
トfomuraMatasabur6 k.a. 

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌品印刷民主－tebruaro I I I I 
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z
.池田エスペラン卜会総会の報.r i・ 

raporto de la会eneralakunveno 2008 

出
席
者
合
計

例会等の出席者（あいうえおJll質）

輪読・会話
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 

Japanio kalejdoskope （万華鏡的 U木紹介， 9451'J) 

クラス

口は／
場

日
町
会

岩田、島谷、山本書ー

1 /28 （月） 山本書ー岩田、久保田、島谷、

2008年
1 /21 （月）

2月4R（月）午後6時半から池出市巾央公民館でIJiJ催しました。参加7f，（以下敬称略）：
岩出好兼，加藤木みずえ，久保H百合，品谷剛，出巾一喜，的場佑＋，山本書一，
委任状 6f,:Jll越ユリ，坂本イク チ，出代真弓『Saluton!Gis! の三語で 世界大会を
楽しんだ叫みずほ（もうすぐ4歳）は 「おかあさんもエスベラン テイス 卜？」 ときく
ので 「まあ一応」と答えると、 「私も？」ときくから「自分で決めた ら？」 と青うと、
しばらく：考えた後 「私もエスペランテ イス 卜やわ、しゃべってる もん」 と育って まし
た』，中出玉医てf，子守出ミナ『今、ザメンホフ泊りを読んでいます』，御;fi前記入忘れ

議事は、以下のとおりです。
0会計決算・予算（3J:O、活動報告（2～3且） O役員改選（会長・広報：品科剛，会計：

久保出百合，企画：岩出好兼（遠足と俳句吟行など）， KしEG委員は出中・ 品待。
02008年の活動計画

講習会は11月。民示会は3月7～9（公民館ふれあい作品展）と 11月（市民文化デー）。
遠足は秋、彦根域へ（切符を2枚に分けると安いそうです。刈尾加藤木宅も訪問）
上ll!'EHの月例会は、俳句吟行・散策。池出紹介ホームページ・パ ンフ レッ卜作成。

*2月18R（月）輪読IJi-J始： Japaniokalejdoskope H本の文化と社会を多面的に紹介。945円

Cu vi konas stereo-
gramon?[84) 

SIMATANI Takesi

Neghomo 
kun ruga sitelo 

赤いバケツを
かぶった雪だるま

Il 立 郎 通 語jI ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esp巳ranto／池田工｝.＇＼，］シト会誌Apro
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例会予定 2008 年 2 月 4 総会、 11 、 ~ 8 、 2~ 、
3月3南、 10北、 17*、24＊、 31*4月 7＊、 14＊、 21*、28＊、

5月 5、12*、19＊、 26＊、 6月 2*、9(7・8関西大会）、 16＊、 23＊、 30＊、
7月 7＊、 14水、 21、28＊、 8月4＊、 11*、18＊、 25＊、 9月 l＊、 8＊、 1ふ 22*、29＊、

10月6＊、 13(11～13日本大会）、20＊、 27*、11月3、10＊、 17*、24、12月1*、8＊、 15＊、 22*、2日

2009年1月 5、12、19＊、 26*、2月2総会＊、伸、 16＊、 23＊、 3月 2＊、持、 16＊、 23＊、 30＊、
4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 5月 4、11＊、 18＊、 25＊、 6月 1*、8＊、 15＊、 22*、29＊、
7月 6卒、 13＊、 20、27*、8月 3＊、 10＊、 17、24＊、 31*、9月 7*、14＊、 21、28＊、

10月 5＊、 12、19＊、 26＊、 11月 2＊、 9＊、 16＊、お、 30＊、 12月 7＊、 14＊、 21＊、 28、z毎週月曜日午後6時半～8時半、池田市中央公民館2階集会室（包072-754-6紫 ）
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など） 0 ...... 

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行事予定 2伺8年 2JHU (J-l）総会 11 1~ （日 一 企）第 5 司アジア大会（ベ ンガ ロール）
16（上） Movado発送とKLEG委員会（池出・神戸相当）I時～

3月7～9（金十日）公以館ふれあい作品展 10尚一～別主（山本存ー・島谷剛）
3}115（十）阻，EG委員会 29（十）棚tuし（山本需 ・島谷剛） 4}11~ ～ 19 （ υ ～十 ． ）美術展当番
5H1U～SU林間学校（大阪｜十J階からブエリーで韓同大川（テジュン）の合出に参加）
5月3人5（よ R1m第41囚エスペラントセミ ナ 1）ーオ
6月7:..._:_3（十．日）第56凶関西エスペラント大会（プラム イン城陽）
7J-J19～26（土～土）第93阿世界大会（オランダ・ロッテルダム）

10月11～13（上Fl1R）第95回円本大会（和歌山県民文化会館）11月l～2（上Fl）巾四国大会
2009年 第94凶内界人；会はポーラン F・ピアりストック
O西届務さん転居干522 0074滋賀県彦幌市大東町7番10 402号n0749 26 4伍6

(4月にはみずえさんも51っ越して同居する予定。秋には彦根城へ遠足がてらj
O日本人J会の申込は2月末、関西大会は3月末を過ぎると参加貨が｜向くなりますO

日木大会の Inforrniloは La:V1ovado 3)-J号（2)-J発行）に入ります。

向
W
品

。

総 会 参 加7fi0 岩出好兼， J1uij長木みずえ，久保出百合，島谷剛，
問中ー点，的場祐子， 111木喬ー，委任状 6名

島谷～；1降

HI時～1時半 IHI時～ 5降

公民館ふれあい作品以当番表

山本嘉一

～1 ~時半

71金）

81土）

9 ll:J) 

Japanio kal司doskope輪読IJioJ始

2/4 （月）

2 /18 （月）

http：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／池田況のけ会誌Aoro :1IB-marto !IT 



6)--J 9・10（土日）第55同関西エス ペラン卜大会（校五市地域活性化センターきらら）。
参加189fio池出9タ1：岩H好兼，加桜木みずえ．品科阿IJ.t±:I代 具弓，H代みずほ．
田中一喜’囚屈務的場u-・〕穴（合u目）

7汁16U(J-:1曜．祝 U）湯川之；五洋さ ん急逝。散歩の途中で倒れ、通ばれた病院で死亡が
確認されました。18Rのお通夜には会員多数が参｝IJo1999年の無料講習会，人門
誌予司会に参加されて以来のベテラン会員で、直前の9日（月）の例会までおJl:気に
参劃されていま した。エスペラ ン 卜以外に向然保護運動などでも活躍され La
Aoroで＇2003年2月号から岩出好兼さんや水渡賭チさんと「>JiaBabilado」 を連載、
8月号の第46凶が絶筆になった。LaMovado 8月号には湯川幸汁さ んの俳句が
掲載された： Oho!La lacert' postlasante voston fugis de clan立er’

21（上） KLEG委員会 27～8月3（金～令）世界青年エスペラン ト大会（ハノ イ）
8月4～11（十～十j第92LriJ世界エスペラント大会（パシフィ コ横浜）

島谷剛はホテルの L必Jからホームページの参加記 を史新。
25（上）IKEDA文化DAY説明会（午後2肺コミュニテ ィセンタ）9月15（上） KLEG委員会

10月26～28（金十 日）第94凶日 本大会（群馬原みなかみ困j猿ヶ京間泉）田中ー喜参加
11汁1（木）池同文化DAY展示パネル搬入10時～12時

2～4（令上 Fl）池出文化DAY展示(IO時～16時コミュ二ティーセ ンタ ー，82パネル民示）
5（月）『国際語エス ペラン ト無料詰胃会』 （公凶館） 17 日 （ ＋ ．） 阻 ~EG 委 員会

12汁9（日）北限ザメンホブ祭（箕雨中央生涯学習セ ンタ ー1時 、｜へから5時）3001'J、参 加
2lf，，池出6f，（岩出好兼，加桜木みずえ，久保出百合，出中一喜，山本書一，品谷剛）
吹田7名（井上幸ff，矢野明他，佐藤守男L人J畑賀代五矢野博幸，松田洋子，件々木安 子），
豊中7名（弓沢ー弘，佐野寛，佐野仲子，rli野敏夫，野寄豊美，近藤ハマ，大原穎弓），
枚方（gasto：林同行はやしかねゆき），
司会：松田ffTさ ん 砧 浜UKの映像：山町敏夫さ．ん．日本のアニメ：林同行ーさん．
豊中：紙芝居Nova？甫息吹同紙芝居，池間狂言 「Seto抜殻（ぬけが ら）J岩 間，鳥谷

O忘年会「岸上」釧四千円13.f，池出4タI（岩出好兼，久 保H百合出巾一喜 品科剛），
吹田6名（人J畑，矢野（明），矢野（博），佐々 木，件藤，松田）白：中2名（iii野 比佐¥iii仲了〉，
枚点(gasto：祢周行）

13R （木）社芹「Selo抜殻」動画（ザメンホフ祭で撮影）をYouTubeに投稿（2分割）
28-30日（金十日） Komuna Seminario（日中韓青年セミナー）輯司
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財産状況.2007年1月 現 金 ・ 預 金 な ど
2007年12)--J

収入 会 費収入
誕胃会収入
木売り kげ
寄付令収入
受取利息
雑収入
合計

支出 j虫盟会費
学会会費
講出会費川
Aoro発行費
、信貨
会場費
雑費
合計

長しヲlき百｜

く総折〉
例会の平均同席人数は4.47人（2006年は5.05人）と減少。年初の会員は19名。7Hに

湯川幸洋さんが急逝され会員は18名（正会員17昨今会員 1)：岩国好兼，大阿肇，加雌木
みずえ，川越ユ 1），岐回砲波，久保田再合，坂本イク T，島谷剛，田代真弓，田中一喜，
中間半子，ノ｝く井町j子，水井栴之，西尾務，松岡洋子（準会員），的場祐子， 111木書ー，
青出ミナ（敬称略。以下同様）

2007年は無料請胃会を11月6日（月）に実施し他田市広報にも掲載されたが参加省は
なかった。

Zamenhof祭でエスペラント訳狂青「Selo抜 殻Jを上演した。
田中一喜が林閣学校組織員、的場祐了が合唱Helikoなど諸行事で会員が活躍した。
公民館ふれあい作品展（3H）、池同文化デー（llJ-J）にパネルを展示した。
機関誌 LaAoroは島谷編集で定期「lj行できた。 会員の交換円記 NiaRabiladoが

7月まで毎月投稿された。
大阪府立t¥Um北高校3年生選択本｜日「同際.f1:l1解」で昨年にヲlき続きエスペラン トの

授業。担当は雌木律チさん（七塚エスペラント会）
KLEG歪員会出席（首根KLEG事務所午後411与半から611i；半；島谷田中；1月20日，3月17日

4片21U ,SJ-:120 U [U陪 U午後1時、r.～5時，豊中公民館： ,7 H 21U,9J-J15 U ,IIJ-:117 U) 
く月例会〉月米の上llfifFl 1時～3時に俳句の会を IJIJ僻した。第3団l月27R［駅前南会館］，
第4凶b月26日［駅前北会館］

く例会〉
fu週月｜出円、午後6時半～8時半、輪読・会話。 i也出巾央公民館。 3月，4月，12月等は

池田駅前南会館（3月12日， 3月26日， 4月16日， 10月29日， 11月26日， 12月17日｝，
池同駅前，lt会館（3J-:l5 U, 3H 19 U, 4け2U,4H23U) 
輪読： LaZamenhof-strato(2004午4月～2007年7月読 ｛）

『V司agokun Ka仕ina-Facilarakontoll (Sten Johansson著ュ 7月～2007年10月読了）
『Katnna:¥1alfrnasJI (Sten Johansson者， lOJ-:1～2008年lH読了）

回数38日（上llfifRの月例会俳句の会2回を合む）。のべ 170人参加。平均4.47人
月 回 数 平 均 月 凶 数 平 均 月 凶 数 ギ 均 月 回 数 平 均
1 3 4.7 4 3 4.7 7 4 4.0 10 4 4.5 
2 3 6.3 5 4 3.8 8 2 4.5 11 4 4.3 
3 4 4.3 6 3 4.0 9 2 4.5 12 2 5.0 

制人別問席同数（敬称略一他の部分も）
氏名 回数 氏名 回 数 氏 名 回数

岩田好兼 38 的場料了－ 25 田中一喜 2 
鳥 谷 剛 37 湯川主洋 19 水渡篤子 1 
山本書－ 37 久保凶百合 10 加雌木みずえ l

この他に、準備作業や行事にのみ参加した会員もある。
く主な活動〉
2007年 l月20（上）KLEG委員会

27 （セ）月例会印＇·~から 311 村山田駅前南会館）第 3~ 句会（ 4 名：持田，島谷山本，湯！｜｜）
2片5（け）総会t¥Umエスペラント会総会（9名＋委任状6名）新役員：会長島谷剛，会百｜

加t草木みずえ，委員：岩出好兼P出中一喜，湯川幸洋，KLEG委員：品谷，出中
3月8（木）ふれあい作品展展示パネル搬入

9～11（金十日 ）公凶館ふれあい作品展 lOlf.'jo～511午（日曜は311主まで）パネル展示
当番：9日午前湯川￥￥・羊10日小前右目好兼，11U午前川中ー凡午後島谷剛

17（上）IくLEG委員会 31（上）KLEGl"i根事務所棚卸し
4 月 1( 日 ） ホームページで『 ~letempsilrnzo 輪廻』述載開始。 8～14（日～十．）美術展当番

21(土）Movado発送作業手伝い 1時、｜べ～（岩同好兼，島谷剛）とKLE9＂委員会
「EsperantoPasPQrto al la Tuta Mondo」（DVD,14お0円）池出工スベラ ン ト会で購入

5月3～5（本～十）砕百l学校兼エス ペラン トセミナー（神戸セミナーハウス，JR道場駅）
20U （日）KLEG委員会（豊中台民間，総会にあたる委員会，1時、｜へ～5時）
26（上）月例会（第4囚句会） I時半～5時池出駅前北会館，岩出，品谷，山本語一，湯川幸洋。

池出エスペラント会2007年活動報行 2008何 月4R総会

π司

抗言集在庫： 119冊

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌；Ao印 刷民主－m征 toht to: //www. wombat. za日.ne . .io/esoeranto／池田エスペラント会誌Aoro'.1X脳－marto[I 
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

クラス
出
席
者
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輪読・会話
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 

Japanio kalejdoskope （万華鏡的 U木紹介， 9451'J) 

La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池 田 エ ス ペ ラ ン ト 会 干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z

貴公民館ふれあい作品展
ー・島谷 剛）3片7～9（金士 U）公民館ふれあい作品展 10時～5時（111木書

例会予定
2008年 3月17南、

24北、 31*4月 7*
14＊、 21*、28＊、 、I 2時半～品目寺｜ I I I I I 11 3時

5月 5、12＊、 19＊、 26＊、 6月2＊、 9(7・8関西大会）、 16＊、 23＊、 30＊、 7月7＊、 14＊、 21、28*
R月4＊、 11＊、 18＊、 2fi＊、 9月1*、8＊、］；）、 22＊、 29＊、

10月6＊、 1301～13日本大会）、 20＊、 27*、11月3、10＊、 17＊、 24、12月1*、8＊、 15＊、 22＊、 29
2009年 1月 5、12、19＊、 26*、2月2総会＊、伸、 16＊、 23＊、 3月 2＊、持、 16＊、 23＊、 30＊、

4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 5月 4、11＊、 18＊、 2fi＊、 6月 1*、8＊、 15＊、 22*、29＊、
7月 6卒、 13＊、 20、27*、8月 3＊、 10＊、 17、24＊、 31*、9月 7*、14＊、 21、28＊、

10月 5＊、 12、19＊、 26＊、 11月 2＊、 9＊、 16＊、 23、30＊、 12月 7＊、 14＊、 21＊、 28、z毎週月曜日午後6時半～8時半、池田市中央公民館2階集会室（包072-754-6紫 ）
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など） 0 ¥1 ...... 

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

口は／
場

日
町
会

岩田、久保田、島谷、的場、山本書ー
Japanio kalejdoskope輪読IJioJ始

2 /25 （月） 山本書一岩田、島谷、的場、

2008年
2 /18 （月）

山本書一

村田、島谷、的場、山本書－
3月17円は Japaniokalejdoskope輪読 23ページ7行目～

岩田、島谷、的場、3/3 （月）

3 /10 （月）

18 ht空）

10時～ 2時半

17 （木）16 (/j() [,) （火）14 （月）4月13（円）美術展:'J番

Cu vi konas stereo-
gramon ?[Bt.η 
gルMTANI Takesi 

Il 

ベンチ

Benl仁O

覇軍弓函ToI ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esp巳ranto／池田工｝.＇＼，］シト会誌Apro

行事予定 20 凶年初 7 ～ 9 （金十日）公 l （館ふれあい作品展 1011H ～ 511.~ （日曜は 311.~ ）
3月15（上）KLEG委員会 3月29（上）棚卸し 4月13～19(R～上）美術民当番

5)11 l::J～51::J韓国で林世！学校（大阪問地からフェリー）
5月3,4,5（よ円祝）第41回エスペラントセミナ 1）ーオ
6)-J 7～8（士 U）第56同関西エスペラント大会（プラムイン城陽）
7月19～26（セ～十）第93凶世界大会（オランダ・ロッテルダム）

10月11～13（上円祝）第95四円本大会（和歌山県民文化会館）
11)-Jl～2（士 U）中川阿工スペラ ン ト大会
2009年 第94凶叶界大会はポーランド・ピアリストック
2010守会第6回アジア大会はモンゴル・ウランパートル
0関西大会は3片末が参加費割引の締め切りです。。

IIV htto://www.wombat.za日.ne. io／巴soeranto／池田況のシト会誌；Apro畑 仕apnlo
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Kiel vi pensas? Matoba Yuko 

Hodiau mi auskultis anglan novajon. Mi eksciis, 

ke 40% da afrikanoj nun estas malricaj. (pro AIDS, 

multigo de homoj, maralio ktp.) Dume en Japanio, 

lau mia scio, multaj japanoj estas relative luksaj. 

Oni pripensas cefe pri ili司infanoj (sukceso en 

entrepreno, edzigo al bona homo ktp.) Tiajn af erojn 

mi pensas luksaj. 

Iuj oferas monon al Unisef au rugkruco ktp. 

Kiam okazis tertremo de Cuuecu longe antaue, mi 

of eris dumil enojn al ili. Sed lastatempe仕omulte 

da suf eroj okazas en la mondo. Estas malfacile 

helpi ilin, cu ne? 

Koncerne pri la varmi合ode la tuta mondo, oni 

ne povas korekti tion per mono, cu? Kiel do fari? 

Fremduloj diras, ke ili miras, kiel japanoj ne havas 

interesojn pri ti司aferoj ( t.e. pri problemoj de 

cirkonstancoj). Mi hontas kiel unu el japanoj. (fino) 

III httn://www.wombat.za日.ne . .io/esneranto／池田エスペラント会誌ADro '.1附－apnlo

、

.) 

( Spirito de J apanio Matoba Yuko 

Lastatempe mia koro estis kvazau sekigita. Tiam 

mi renkontis unu KD (kompaktan diskon), en kiu 

germana kantisto kantas japanajn malnovajn kantojn. 

Mi §atas kanti kantojn. kiujn S-ro Koni§i instruas nin 

ce Heliko(esperanta korusgrupo). Mi kun KD kantis 

malnovajn japanajn kantojn. 

の月．

Precipe mi §atis荒城

Kiam mi finis kanti tiun kanton, mia koro §ajnis 

f訂igihela kaj kontenta. Mi pensas, ke en nuna 

Kansajo mankas io, kio antaue estis en J apanio. (Mi 

ne scias aliajn lokojn.) 

Plimulto emas al Usono au Europo. Mi pensas 

bone, se al ili placas tia vivstilo. Sed anstataue perdi 

la trezorojn de mia lando ne estas bone, cu ne? Mi 

mem §atas man立ijapanstilajn mangajojn ciutage. Mi 

supozas, se mi logus eksterlande, al mi mankus 

japanaj bongustajoj. 

Verdire ankau mi emis al Efuopo au Usono lasta-

tempe kaj senkonscie mi perdis japanajn spiritojn. 

Mia koro malheligis. Estas住ebedaUrinda af ero. 

Ekde nun mi pensu, kio estas bona k司 kio estas 

malbona kiel infano. (fino) 

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. in/esoeranto／池田エスペラント会誌；Ao印 刷民主－apnlo I I I I 
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655

掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z
＊第56回 関 山 エ ス ペ ラ ン ト 大 会 （ 宇 治 城陽）

日程： 2008年6月7日・ 8日
会 場 ： 城 陽 市 プ ラ ム イ ン 城 陽

今年は U曜 Uの公開番組の中で池間がエスペラン ト狂言 「抜設 Selo」を演 じますO

ぜひご参加ください。記念日は会話CDと 「エス ペラン テ イス卜 のための会話独胃訟」
7円（上）は早起きして、遠足（9:45-13:00）に参加しませんか。

9時45分にJR宇治駅改札口、または10時に京阪宇治駅の改札口に集合し て、源氏物詰
ミュージアム、下拍上神社、下拍平等院を訪ねます。

池出からの電市は例えば： 750円 1時閣41分 束 換 回 数3日で
阪急、池円（4回I'J）侃：14→08:30十三：os:33→09:14河原町09:16徒歩→09:21州条（京阪木線
淀屋橋行泊O円）09:22→09:36山需島09:40（京版下拍線）→ω：弱点目立干治

があります0

SU(U）の公開番組は、 講演 「エスペラントとわたし」、コー ラスそ して、池同の
狂戸があります。詳細は http)/www.geocities.jp/kon紅 白0200＆＇ をご覧ください。
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

輪読・会話
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 

Japanio kalejdoskope （万華鏡的 U木紹介， 9451'J) 

クラス

口は／
場

日
町
会

岩田、久保回、島谷、山本喜一

4/14 （月）
駅前南会館

山本書一、相川節子（関西大会の宣伝）

岩田、久保回、島谷、的場、山本喜一

岩間、鳥谷、的場、｜｜｜木書ー
4月21日は Japaniokalejdoskope輪読 35ページ卜から7行｜｜～

山本書一

岩田、久保田、島谷、

岩田、島谷、

2008年
3 /17 （月）

駅前南会館

3/24 （月）
駅前北会館

3 ;:31 （月）
駅前南会館

4/7（月）
駅前北会館

SIMA TANI 厄'kesi

ノー トと紅葉
kajeroj kun 

branco de 
acero 

Cu vi konas stereogramon?[86) 

4 

例 会 予 定 2008年 4丹 市 、 14南、 21南、 28北、 5月（旬、 12、19、26＊、 6月 2、
(9 tlは7・8関西大会なので休み）、 16、23＊、 30＊、 7月 7、14、（21)、28＊、

8月4、11、18＊、 2S*9月 1、S、（1；））、 22＊、 29*10月6*(1:1日は11～1河川本大会なので休み）
20＊、 27*、11月（3）、 10＊、 17*、24、12月 1*、8＊、 15＊、 22*、（29）、

2009年1月（5、12）、 19＊、 26＊、 2月2総会＊、 9＊、 16＊、 23＊、 3月 2＊、 9＊、 16＊、 23＊、 30＊、
4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 5月（4）、11＊、 18＊、 2fi＊、 6月 l＊、 8＊、 lfi＊、 22＊、 29＊、
7月 6＊、 13＊、（20）、 27*、8月 3＊、 10＊、 （17）、24＊、 31*、9月 7＊、 14＊、 （21)、28＊、

10月 5＊、 (12）、 19＊、 26＊、 11月 2＊、 9＊、 16＊、（23）、 30＊、 12月 7＊、 14＊、 21＊、（28)

E毎週月曜日午後6時半～8時半池田市中央公民館2階集会室（宮072 叫 －6於 ）
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など） 0 1 .... 

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

Il 立廊布石oI ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esp巳ranto／池田工｝.＇＼，］シト会誌Apro

行 事 予 定 2008年 間13～19（ ト 十）美術展当番(14日山本，19日島谷）,I江 田 安 員 会
5月1日～5日韓国南阿（ナンガン）で林間学校（大阪南港からフェりー）

5月3,4,5（土円祝）第41lrilエスペラントセミナリーオ， 18（円）KLEG委員会（豊中公民館）
5月18円（円）KLEG委員会 7～？，（上円）第56回閲阿エスペラ ン ト大会（プラムイシ城陽）
6月21Fl（上）LaMovado発送作業 7月19～26（上～上）第93回世界大会（ロ ッテルダム）
7月19R（上）KLEG委 9月20円（上）KLEG委 10月11～13（上円祝）第95回円本大会（和歌山）

11月ト－2（よ円）中四国エスペラ ン ト大会， 11月15R（上）KLEG委員会
2009午 1月17円（上）KLEG委員会，3月21円（上）KLEG委員会，第94回世界大会ビアリスト ク
2010守会第6日アジア大会はモンゴル・ウランパートル
0関同大会の参加費は 4月30円まで＇，4000円O関内エスペラン ト連聞のメールアドレス
とホームページがに変わりました。 esperanto@kleg.jpと http}/kleg.jp／です。
メールアドレスはスパムを避けるためネットで公IJiJしないで、とのことですっ

http：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／池田況のけ会誌Aoro :1IB-ma10 !IT 



フラクタル次元
次元ということはがあります。直線

は 1次元、干而は2次元、空間は3次元
です。 II，￥聞をもうひとつの次んとする
と、この宇宙は4次元の世界です。

たてよこ高さが｜可じ立hイ本を長さ
で3等分すると、 27個の小さな相似
の立方体ができます。 27は 3の 3)ft
です。

n等分すると nの 3東個の立方体
ができますO この立）j体は、 3次元の
図形です。

そこで次のように次店（フラクタル
次元といいます）を定義してみます。

次の条件を満たすとき、その阿形
は d次jしする。

1）相似比（阿形では長さの比）は
n : lo 

2）全体を枯Ji立する相似な小部分の
個数は nの d束である。

Fraktra Dimensio 
Tern前 prila tennino 'dimensio'. 

Linio estas unudimensia, areo estas 
dudimensia kaj spaco tridimensia. 
Se tempo estas alia dimensio, nia 
kosmo estas kvardimensia. 

Ciudirekte trionigu lmbon (kun 
egalaj lar会o,longo k勾alto),kaj vi 
havos dudek sep homotetiajn 
miniaturojn. 27 estas kubo de 3. 

Se羽 nonigos, la nombro de la 
etaj kul〕ojestas n-a potenco de 3, 
dum kubo estas凶dimensia.

Tial ni difinu dimension (tie! 
nomatan fraktran dimension) tia: 

La figuro estu d-dimensia, kiam 
veras jen勾kondicoj:

1) homotetia rnporto de miniaturoj 
estas n 1. 

2) La tuto konsistas el miniaturoj, 
kiuj nombra白 d-apotenco de n. 

さて、上のす方休の頂点だけを残し Nun ni forigula miniaturajn 
て他の小立方体を取り除くと 8個のi kubojn krom ti可， ki可 sidasce la 
占体が残ります。第ー段階です。 verticoj. Jen estas la unua stupo. 

III httn://www.wombat.za日.ne . .io/esneranto／池田エスペラント会誌Anro'.1X脳－ma10

第一段南

－→ 
la unua §tupo 

次にSf同の小立ノb一体について同じこと
を繰り返します。第一段附です。 この
ような作業を然限に（！）繰り返した国形
をフラクタル阿形といいます。

第て段階

－→ 
la dua SLUjXJ 

Ripetu tion por ciu miniaturaj 
kuboj. Jen estas la dua stupo. 
Ripetu ti司nstupojn senfine(l) I司 吋
havos tiel nomatan fraktrnn figi.江on.

第J段附

－→ 
la tria stupo 

さてこのフラクタル¥r.方体の次店は？ Kiom estas dimensio de frak仕ヨ

相似比 3: 1で8嗣の部分で全体が構成 kubo?Homotetia raporto estas n al 

されるから 3d= 8 (3の d乗が8）なので unu.Car ok miniaturoj konsistigas 

対数の関係にすると d= log38'=d .892789…la tuton, d-a potenco de 3 estas 8 

よってフラ クタル次店は約 1.9です。 Logari回ied=log38ξ1.892789 ...ξ1.9 

0練習問題：下の閃のように、正V4而
休を中目似比 2: 1の小さな｜下回山一体
に分けて頂点にある正四面体だけを
残すという作業を無限に繰り返して
できる図形のフラクタル次んを求め
てくだ、さい。

OEkzerco：・ Vidula suban figuron. 
Homotetia ra戸）rtOestas 2 : 1. 
Ripe加 lastupojn, en kiuj restu 
nur la miniaturaj kvaredroj ce la 
verticoj. Kiom estas la fraktra 
dimennsio de la figuro? 

la unua stupo→ la dua stupo → la出astupo la出astupo 

第ー段階 → 第二段階 → 第二守党｜結 第二守党｜結

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. in/esoeranto／池田エスペラント会誌；Ao印刷民主－ma10 π司



例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 者i口'.>.. 

Japanio kalejdoskope （万華鏡的 U木紹介， 9451'J) 計

2008年 ね4 /21 （月） 岩田、島谷、的場、山本書ー
駅前南会館 4 

4/28 （月） 岩田、久保田、島谷、的場、山本書一 京
駅前北会館 u 

5 /1館2 （月） 岩田、島谷、的場、山本書一 丈2
公民 4 

5 /19 （月） Japanio kalejdoskope輪読 45ページ9行目～ 定。
例 会 予 定 2008年 5月（旬、 12、19、26、6月2、内閣山大会で9日制み）、 16、23＊、 30*

7月 7、14、（21)、28＊、 8月4、11、(18）、 25＊、 9月1、8、(15）、 22＊、 29*
10月 6＊、 (11～13i 1 ＋：大会なのでLlllは休み）、20＊、 27＊、 11月 （： ~）、 10 ＊、 17 ＊、 24 、
12月 1*、8＊、 15＊、 22*、（29）、
2009年1月（5、12）、 19＊、 26＊、 2月2総会＊、 9＊、 16＊、 23＊、 3月2＊、 9＊、 16＊、 23＊、 30＊、

4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 5月 （4）、 ll＊、 18＊、 25＊、 6月 l＊、 8＊、 lfi＊、 22＊、 29＊、
7月 6＊、 13＊、（20）、27＊、 8月 3＊、 10＊、 (17）、24＊、 31＊、 9月 7*、14＊、 （21）、 28＊、

10月 5＊、 (12）、 19＊、 26＊、 11月 2＊、 9＊、 16＊、（23）、 30＊、 12月 7＊、 14＊、 21＊、（28)

E毎週月曜日午後6時半～8時半池田市中央公民館2階集会室（宮072 叫 －6佼 ）
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）。、 W

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行 事 予 定 2伺8午 5月l円～5R柿国南同（ナンガン）で林間学校（大阪南港カ吟
フェリ－，95人（柿国71人、円本23人、ベルギー1人）参加）

5月3,4,5（上円祝）第41回エスペラントセミナ 1）ーオ，
lSR （円）1時半 KLEG委員会（盟中公民館）

6月7～8（上円 ）第56回関内エスペラ ン ト大会（プラムイン域防），
21 U（土）1時、｜へLa:¥1ovado発送作業手伝い

7}-J19～26（土～土）第93阿世界大会（オランダ ・ロッテルダム），
7汁19U（土）KLEG委員会 9)--:120日（土）KLEG委員会

10汁11～13（土日祝）第95同 U木大会（和歌山県民文化会館）
11凡1～2（土日）中川同エスペラ ン 卜大会， 11}-J15 u （土）KLEG委員会
別的年 1J-J17U（土）KLEG委員会， 3)--:121u （土）KLEG委員会

第94同世界大会はポーランド・ピア リス トック
2010年 第6同アジア大会はそ ンゴル・ウラ ンパートル

IIV http：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／池田況のけ会誌AoroID応－1urno
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
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＊遠足から参加しませんか、第56回関凶エス ペラン ト大会

2008年6月7日・ 8日京都府城陽市プラムイン城陽
今年は U曜 Uの公開番組の中で池間がエスペラント狂言 「抜哉 Selo」 を演 じます。

ぜひご参加くださ しh 記念品は会話CI〕と「エス ペラン テ イス 卜のための会話独胃法」
7円（上）は早起きして、遠足（9:45-13:00）に参加しませんか。

9時45分にJR字治駅改札口、または10時に京阪宇治駅の改札口に集合し て、源氏物商
ミュージアム、 下拍上神社、下拍平等院を訪ねます。

池出からの電市は例えは： 750円 1時間41分 束 換 回 数3日で
阪急池同（4501'J)OS：・14→08:30十二08：・33→09:14河原町09:16従事→凹：21V4条（京阪本線
i淀屋橋行300円）09:22→09:36中需島09:40（京；｜以下治線）→09：同点版？？台 があり ます。

遠足に参加しない場合は1時間28分1370円乗換2回、阪急池出→侮出→徒歩→m大阪
→京都→城陽→パス，高槻や向 U町で穿いて阪急からJRへ乗 り換えると安くなり ます

8日（日）の公開番組は、 講演 「エスペラ ン トとわた し」、コーラスそ して、池田の
狂青があります。詳綱は httpj /wwv.'.geoci ties.j p;lcongreso200＆＇ をご覧ください。

Problemoj en Azio kaj logi en J apanio Mat伽 Yuuko

Mi audis ke malricaj nacioj en Sud Azio nun estas en severJj situacioj. Oni diras 
ke iii ne povas aeeti eiutagajn iliajn necesajojn pro malrieeco. Audinte tiajn nova］叩l,

mi pensis ke mi ne malsparu kaj mi danku kaj kontentu donate apenau mangi kaj 
vivi eiutage. Kaj krome 3,700 homoj inkluzive Ilongkongan areon suferis malsanojn, 
kies kialojn mi ne bone scias. Iamaniere mi povas helpi ilin. :¥1aljun司homojdirus ke 
叫 aferojokazis same kiel antaue, sed mi pensas tion grava problemo (ne normala). 

Dume en J apanio ankau ekzistas mul恒Jproblemoj sed mi ne valas logi ekster-
lande kun fremduloj. :vli audis rekte el pluraj alilandaninoj ke ee kun samnacianoj 
kunvivi estas ege malfacile, estos pli malfacile logi kun alilandanoj. Mi naskigis en 
Japanio k司jmi estas japano. La kialo mi pensis ke mi volis labori eksterlande estis 
pro tio ke mi iutempe ne satis Japanion. Sed nun, la koloro de la belega maja verdo 
de folioj kaj montaro de najbarajoo de mia domo廿eplacas al mi. },<li eksciis ke mi 
nun lo会asen tiel bona loko. Estas fame konata turisma loko en Japanio. 

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／池田況のけ会誌Aoro LI.脳一JUnlO Il 



noa komedio：狂言

Selo：抜け殻
el ”Kyogenki”vol. 1.4 

凶 dukisSHv1ATANI Take色i1998 

Mastro:(longa KA.¥1ISI¥10, mallonga glavo 
kaj faldita v印 刷milo) Mi estas fame 
konata sinjoro. Nun mi ion ordonos 
al la 田 町isto. Mi voku: 阻eestas 
Tarokazva? 

Tartlkazya:(KYOOGEN-stila KAMISIMO 
同 falditaventumilo) .P Jen, antau vi! 

M: Bone, ke吋 tujvenis. Vi iru al S ro 
( ). Transdonu mian saluton: 
Mi petas vian pardonon, ke tre longe 
mi ne salutis vin. Kun saluto kaj 
bondeziro mi sendas al吋 Tar6kazya.

T: Lau via ordono, Sinjoro! 
M: Jam iru. J> Ek! 
T: J> Jen!. .. (al si)Mia Si吋orociam dona日

al mi sakeon, antau ol mi vizitas k羽
salutas S-ron ( ). Sed hodiau 
Ii forgesis日akeon! :¥1i devas rei吋

h吋menpor trinki s北eon.(reiras…l拍te)
Saluton, Sinjoro! Saluton! Cu vi estas 
h可me,Sinjoro? 

M: Kial vi revenis, Tarok沼 ya?
T: Mi p臼1sas,Sinjoro, estus bone, 

ke mi iru kun ； ~a letero. じaral Ii 
longe vi ne sendis min. 

M: Ha, ne necesas letero. T吋 viiru. 
T: Lau via ordono, Sinjoro! .P Jen! ... 

(al si):V1i ne povis trinki sakeon！… IIa, 
Mi havas bonan ideon! (reir前 … laute)
Saluton, Sinjoro! Saluton! 

M: Kial寸 revenis,Tarokazya? 
T: Kion mi respondu, kiam Sinjoro( 

demandos pri via farto? 
M: Kial por tia bagatelajo li revenis? Ha, 

mi vidas! Antau ol ＼ ~zito mi donas al 
li sakeon. Sed hodiau mi forgesis 

sakeon! Tial ciam li revenas. Bone, li 
trinku sakeon. H司， Tarokazya, jen 
sakeo por ＼~！ 

T: IIa, ne por sakeo mi revenis. Jam mi 
devas iri. 

¥,1: >Jepre ＇~ trinku sakeon! 
T: Lau via ordono. :V1i dankas vin, Sinjoro! 
¥,I: Jen mi servos! 
T: Elkore mi dankas吋n,Sinjoro. 

(m枇 rmasventumilon kiel po凶 on)
¥,l: Jen, jen! 
T: Dankon! 
ν1: Cu bongusta sakeo? 
T: Mi ne gustumis, Sinjoro. 
:¥1: Do, ankorau unu. 
T: Dankon... I Ia, jam plena estas la 

pokalo. ¥,lin envios la kolegoj ... 
Donu ankorau unul 

¥,1: Tro multe, eu ne? 
T: Tute ne, Sinjoro! Para nombro estus 

malbona. 
主1:Do, anko au unu. 
T: Dankon.. Ha, tute ebria mi estas! 
¥,1: Jam ＼~ devas i吋！
T: Kien mi iru? 
¥,I: Al S-ro ( ). 
T: Cu mi iru, Sinjoro? 
主1:Jam山. Ek! 

T: P Jen! ... (al si)Tute ebria mi estas. 
Sen sakeo kiel iri mi povus! 

Vi, sakeo tre bongusta 
Elizea di-donac’！ 
Jam ebria sur la voio 
制eiras mi kun smac’！ 

Tute ebria mi estas. :V1i dormu似）［

iom da tempo. 
:¥1: Ankorau ne revenas Tartikazya. Cu Ii 

dormas ebria survoje? Mi iru kaj vidu. 
(rondiras) Ha, kiel mi supoz:is, ei tie li 
dormas! Kion mi faru al Ii? Ha, bona 
ideo! Ci tie mi havas maskon de 
demono. La masko estu sur lia vizago. 

III httn://www.wombat.za日.ne . .io/esneranto／池田エスペラント会誌Anro'.1X脳一1umo

Jen mi metis la maskon de demono 
sur la ＇~目立 on de Tarokazya. Nun mi 
iru hejmen. 

T: I Ia, mi dormis longe. Mi sentas la 
vizagon peza. Dormi sur vojo ne estis 
bone. Jen trovi全部 fonto.:¥1i lavos min. 
(konsternite) I Ia, ne m組合umin!... Mi 
ne sciis, ke demono vivas en la fonto. 
Se mi havus glavon, mi mem mortigus 
la demonon. :V1i devos peti Sinjoron, 
ke li morti伊Igin. Nun mi tamen bone 
＼ ~du la demonon denove... Kial? Li 
agas, same kiel mi! Cu mi mem estas 
la demono? Kia mizero! Tiel mall〕ona
mi ne estis! Cu kulpas mi司prapatroj?
)Je en alia vivo, sed en la sama mi ja 
far:igis demono. Kia sorto faris min 
demono? Kion mi faru? Kien司nmi 
irus, neniu akceptus min. Mi iru k羽
petu al Sinjoro, ear li konis min kiel 
homo. (rondiras . ..laute)Saluton, Si吋oro!
Saluton! Cu vi estas hejme, Sinjoro? 

M: Cu Tarokazya reγenis? 
T: Jes, mi estas Tar6kazya. 
M: Terure! T吋 fo丘四！ Demono ne povas 

servi al mi. Foriru! 
T: :¥1i estas Tar6kazya, Sinjoro! La so巾）

far:is min demo no. K vankam mi ne plu 
povus servi kiel antaue, mi伊 rdosvin 
ee la pordo. 

鍾舞台

ν1: Se demono estus ee la pordo, neniu 
venus al mia domo. Jam foriru! Vi 
ne povas resti ee mi. 

T: (irante) Ee Sinjoro, kiu konis min, 
tute ne akceptis min. :vli iru kaj 
mortu en la fonto. Vi ；~ volus mi ... 
Sed mi estas demono. Se mi saltos 
en la fonton, dronos mi facile.(l:i saltas 
k司defalasla masko) Kia制ol Mi 
jam ne estas demono. 

T: (irante) Saluton, Sinjorol Saluton! 
仁u吋 esta日 h司me,Sinjoro? 

ν1: Revenis Tarok沼 ya.(ridas)Tuj foriru! 
T: Mi estas vera Tarokazya. 
:¥1: Kio okazis al vi? 
T: Bonvolu vidi, Sinjoro: Jen la selo de 

la demono. (montras la maskon) 
¥,1: Kia malsa立ulo! Iru en ； ~an eambron! 
T: Lau via ordono, Sinjorol (lino) 

主人から お世話になった方へ挨拶に行け
と命じられた太郎冠者は 『しhつもかの様へ
行折は刑を くれらる 、が、 今日は何と致 し
てやら忘れられて御ざる、ま一度反って給
るやうに致そ』と何度も晴に催促 します。
やっと刑を飲んだ、のはい いが 『いか う酔う
た。まづ、 ちっと岩て行かうず。 』 と太郎
冠者は用も忘れて路トで寝てしまいます。
さがしに来た主人は懲 らしめのため、太郎
冠者の顔に鬼の面をかぶせましたO
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La Organo de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
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第56凶関西エスペラ ン ト大会（城陽）
6月7日（七）朝か ら述厄（源氏物語ミュー ジ
アム無料区域→ア伯上神社→ギ芋院）、
外国人と話す会（ポーラ ン ド人イゴール ・
ヴシレフ スキさ ん他）
伐は下拍城陽狂己（清水博了ーさん他：樋の
刑），椀売（田平｜卜：子さ ん），Jjlj棟 に宿泊
6月8日（日）大会ミ二大学，朗読 コンク ール，
Igor Wasilew北iさん公開詰演（通訳：田ギ
｜ト了ーさ ん），長浜コーラス＋寸劇（小野忠人
さん他），池田狂己「Selo抜殻」（よ：島谷剛，
太郎冠省：持田好兼入語凸栄たんぽ（上 月甫
佐了ー）さ んにエス ペラン ト落語のお話を伺
いましたO

Lー」・ーーー
Cu vi konas stereogramon?[B刀

出
席
者
合
計

例会等の出席者（あいうえおJll質）

輪読・会話
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 

Japanio kalejdoskope （万華鏡的 U木紹介， 9451'J) 

クラス

口は／
場

日
町
会

田中ー喜、的場、山本書ー岩田、久保回、島谷、
2008年
5 /1日（月）

公民館

山本書一

岩田、久保回、島谷、的場、山本喜一
講習会匝中一喜：藤田博文（宝塚造形大学4年生）

岩田、島谷、的場、5 /28 （月）

6/2 （月）

第56凶関西エスペラント大会（参加 234名）狂戸「抜殻」
池 Hか ら 岩 H好 兼 、 島 谷 剛 、 困 巾 ー 喜 、 的 場 祐 チ

6/7, 8 （土日）
宇治城陽

岩間、鳥谷、的場、｜｜｜木寄っ講習会問中 内：藤同博文
6月23日は Japaniokalejdoskope輪読 54ページ19行｜｜～

6/16 （月）

biero 
en glaso 

夏なので、グ
ラスにビールを
托いで

gルMTANI Takesi 

6 

列会予定 2008年 6月23、30南 7月 7、14、（21)、28＊、 8月4、11、（1札 25＊、
9月1、足、 （1:））、 22*、29*10月 6＊、 (11～1311＋：大会なので1:111は休み）、 20＊、 27*

11月（3）、 10＊、 17*、24、12月 l＊、 8＊、 15＊、 22＊、（出）、
2009年1月（5、12）、 19＊、 26＊、 2月2総会＊、 9＊、 16＊、 23＊、 3月2＊、 9＊、 16＊、 23＊、 30＊、

4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 5月（4）、 11＊、 18＊、 25＊、 6月 l＊、足＊、 lfi＊、 22＊、 29＊、
7月 6＊、 13＊、（20）、 27＊、 8月 3＊、 10＊、 (17）、 24＊、 31＊、 9月 7*、14＊、（21）、 28＊、

10月 5＊、 (12）、 19＊、 26＊、 11月 2＊、 9＊、 16＊、（23）、 30＊、 12月 7＊、 14＊、 21＊、（28)

E毎週月曜日午後6時半～8時半池田市中央公民館2階集会室（宮072 叫 －6R9)
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）。、 W

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 E三

行事予定 2008年 明7～8（上円）第56回関内エスペラント大会（プラムイン域防），
21 R （上）1時半 La¥.1ovado発送作業手伝い

7月19～26（土～土）第93日1世耕大会（オランダ・ロッテルダム），
7J-J27U（日）彦似吟行（集合時刻・場所なと許細は次阿に）
7凡19U（土）KLEG委員会 9)--:120日（土）KLEG委員会

10凡11～13（土日祝）第95同 U木大会（和歌山町民文化会館）
11汁1～2（土日）中川同エスペラン卜大会， 11}-J15 u （土）KLEG委員会
加ω年 1J-J17U（土）KLEG委員会， 3)--:121u （土）KLEG委員会

第94同世界大会はポーランド・ピアリストック
2010年 第6同アジア大会はモンゴル・ウラ ンパートル
女6}-Jから大学生の藤川博文さんが問中宇内さんの講習で勉強していますO

Il 

ノ＼ 

加 予110

に一〉
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＊夏の季語 sezonajvortoj de somero 
¥J：夏somerokomenci会as，丘月さっきmajo，メーデ－majatago，六月氷無月junio，七月
文月ふみづき／ふづきjulio，初夏fruasomero，麦の私maturastritiko，知夜みじかよ
mallonga nokto，梅雨つゆpluvasezono，五汁雨さみだ、れmajapluvo，青嵐あおあらし
somera stormo，白伐びやくやblank司 noktoj，夏至げ Lsomer乱 solsti co，五の峠（入道吉）
kumulonimbuso，福fulmokaj tondro，夕立subita(forta) pluvo,kaprica pluvo,pluva duso, 
虹eielarko,i屯akvofalo，涼しいfriska，熱帯夜tropikanokto，夕焼けvesperrugo，子供の u
tago de knabo(k吋nade marto），魚｜｜！のぼり ventokarpo，柏もちmociokun faga folio, 
百蒲湯banokun akorfolic司，母の円tagode la pa出no，祭somerafesto，草笛si吋nkso,
ナイタ－noktabasballudo, 同植えplantadode rizidoj, 父の Utago de la patro, 
尚の家1〕udoee marbanejo，ハンモックhamako，キャンプkampadi,tendumi，浴衣，
汀制to，ハンカチnaztuko,postuko，行水sinlavoen pelvego, bano en nevarma akvo, 
シャワ－duso，アイスクリームgelato,glaciajo，友茶infuza]oel hordeo，サイダーlimonado,
扇風機ven加milo, l風鈴ventotintilo, 水遊び:J.udiapud akvo, dく鉄砲akvopafilo,
水中花akvofloro，プールna会baseno，向水浴marbao，夏休みsomeraferio, libertempo, 
線許花火artofajrJbastoneto，花火artofajro，金魚orfiso，かたつむり heliko，雨蛙hilo,
verda rano，蛍lampiro, 11 rS'jorizio，蝿muso，蜘｜！昧辺司aneo，帳formiko，蚊kulo,moskito, 
附賜lacerto，熱帯魚tropikafiso，天道一虫kokcinelo，かぶと虫出karabo，：毛虫ra凸po，蝉cikado,
若 葉1unafolio，青葉verdajfolioj，以苧：somerajherboj，竹の子bambuido,4＇十円 peonio,
カーネー ションdianto,kariofildianto，ひなげしpapaveto,granrozo，蓄積rozo,
花菖蒲japanairido，紫陽花hortensio，鈴i長Jkom叫o，桜桃ce巾 arbo，朝顔farbito,
昼顔kalistegio，サルビアsalvio，向 U葵helianto,sunfloro，山 U紅lagerstromo，山合lilio,
月見草enotero，睡蓮nimfeo，蓮lotuso，トマトtomato，いちごfrago，青いりんご、verdaporno 

以前や兵（つわもの）ともが夢の跡（松尾巴封、）
Herbejo densas, kie iam militis a吋d’alavid' .(Matuo Baso) 

五L苧：の刈り払へとも生ひしく如し（万葉集）
Falcas k司falcas mi herbaeojn faleadas, sed回tevane.(el Manjoo) 

0彦根 Hikone
琵琶湖の東岸のなかほと。桜同門外で暗殺された大老井伊直弼などの井伊家三十五

万石の城内J。天守閑は国宝。人UlO万3千。
Hikone situas meze de la orenta bordo de la Iago同wa. Gi estis kastelur加 kaj

feildo de la famili（】 Iikun 50 mil tunoj da rizrikolto. Inter tiamaj sinjoroj estis Ii 
Naosuke, la soguna kanceliero, kiun oni mo吋gisantau la Pordego Sakurada. しaceι 
turn de la kastelo esta呂 田uel japanaj naciaj trezoroj. Tie nun lo炉 103mil homoj. 

井伊直弼は狂許が好きで、幕末に京都の狂許店llJ茂山千万ー郎を刊下に加えました。
お殿さまである彼 向身「押の腹鼓Jという任言を書いています。

Ii Naosuke amis noan komedion 1司 dungisla kiotan komediiston Sigeyama Sengoro. 
Cetere la日injoromem verkis la komedion 'Tambulado de ¥Jiktereuto 

III httn://www.wombat.za日.ne . .io/esneranto／池田エスペラント会誌Anro'.1X脳一1ul10

「 源 氏 物 語 」 の 「 若 紫 」 の 一 部 を エスペラン ト訳し宇治城陽の関内大会の
遠足の時に持ち寄りませんか、という豊中の佐野さんの提案で訳し てみま した。

本文： 「何 ごとぞ、や。童女と腹立ちたまへるか」とて、尼君の見上げたるに、すと
しおぼえたるととろあれば、 「チなめり」と（盗み見している源氏が）見たまふ。

「雀のチをA君（いぬき）が逃がし つる。伏箆（ふせご）のうちに謡（三）めたりつるも
のを」とて、いと円惜（くちお）しと思へり。とのゐたる大人、 「例の、心な しの、
かかるわざをして、さいなま るる とそ、いと心づきなけれ。いづ町方へかまかりぬる。
いとをかしう、ゃうやうなりつるものを。烏などもとそ見つくれ」とて、立ちて行
く。髭ゆるるかにいと長く、めやすき人なめり。少納芹の乳母ととそ人青ふめる は、
とのチの後見なるべ し。

尼君、 「いで、あな幼や。許ふかひな うものしたまふかな。 おのが、かく、今 H
明円におぼゆる命 をば、 fnJとも思したらで、雀慕ひたまふほどよ。罪得るととぞと、
常に｜剖とゆるを、心憂（ととろう）く」とて、 「とちゃ」と芹へは、 ついゐたり。

つらつきいとらうたげにて、眉のわたり うち けぶり 、いはけな くかいやりたる額
っき、髭ざし、いみじううつくし。
品谷阿u;;R: ”Kio okazis? Cu la servistineto incitis羽n？” Alla knabino tumis la 
okulojn sidanta biksuino, Ides fizionomio iom similas al la knabino k司Gen記supozis,
ke la knabino estas sia filino. 

”Inuki liberigis la paseridon, kiun mi tenis en renversita korbo！” Kolere plendis 
la knabino. La virino apude 日idantadiri日：”Ha,tiu sentaugulo! Mi bedauras, ke si 
suferos punon pro tiu peko. Kien forfluが la.~ irdeto? Lastatempe封elkreskisP,}i 
k司pliaminda. Korvo atakos封n,mi tir1.1-as！” K司自i~kstaris kaj forpasis. Si 
ha吋slongajn harojn k司estisbeleta. Si devas esti Soonagon, la nutristino k司
zorgantino de la knabino. 

La biksuino lamentis：”Ve, infano! Mi可nvortojn吋 neaudas! Mi eble mortos 
et morgau au p治加1orgau. Sed ＇~ nenion pensas kaj postkl}ras paserojn! Mi eiam 
admonas, ke tio estas peko, kio cagren部 min! Venu！” Si alvokis k司laknabino 
sidi封see la biksuino. 

Sia trajto estis tre aminda. Ankau la flokaj brovoj, infane mankombi同jharoj k司
la frunto estis廿ebelaj. 
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例 会 等 の 出 席 者 （ あ い う え おJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話

Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 
Japanio kalejdoskope （万華鏡的 U木紹介， 9451'J) 

2008年 岩田、久保田、島谷、的場、山本書一、6 /23 （月）
講習会回中一喜：藤回博文（宝塚造形大学4年生）

6 /30 （月） 岩田、島谷、的場、山本書一、田中一喜

7 /7 （月） 岩田、島谷、山本書一

岩田、島谷、山本害一
7 /14 （月） 8)--:14日は Japaniokalejdoskope輪読 65ページ下から4行目

k訂ateo-japanaluktosporto pri atako k司defendoから

例 会 予 定 2008年 7月 7、14、ロ仏（28) 8月4、11、（1旬、 25*
9月1、8、（15）、 22＊、 29* 10月6＊、（11～13l:J本大会）、 20＊、 27＊、

11月mi、1(〕＊、 17＊、 24、 12月 1＊、 8＊、 15＊、 22＊、（29）、

出
席

者i口'.>.. 

計

政
7 

Cュ
u 

Cュ
3 

Cュ
3 

2009年1月（5、12）、 19＊、 26＊、 2月2総会＊、 9＊、 16＊、 23＊、 3月2＊、 9＊、 16＊、 23＊、 30＊、
4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 5月（4）、 11＊、 18＊、 25＊、 6月 1＊、 8＊、 15＊、 22*、29＊、
7月 6＊、 13＊、（20）、 27＊、 8月 3＊、 10＊、 （17）、24＊、 31＊、 9月 7＊、 14＊、（21)、28＊、

10月ら＊、 (12.）、 19＊、 26＊、 11月 2＊、 9＊、 16＊、（23）、 30＊、 12月7＊、 14＊、 21*、（28)

Z毎週月曜日午後6時半～時半、池田市中央公民館2階集会室（宮072-754-6於 ）
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など） 0 ¥¥ -... 

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行 事 予 定 7月19～26（上～上）第93回世界大会（オランダ・口、ソテルダム），
7 J--:119U （士）KLEG委員会

7 月 27 日（日）必根吟行（ 1011 ，~半必根駅改札 U 集合ぷ根城見学） 9月20日（十）KLEG委員会
10月11～13（上円祝）第95回円本大会（和歌山県民文化会館）遠足清川｜の里は満員
11)--:11～2（十 U）中凶国エスペラン卜大会， 11J--:l15U （十）KLEG委員会
2009年 l月17R（上）KLEG委員会， 2月7～8（上Fl）冬季合宿Vin廿aLem司o（新大阪，狂許も）
3)--:121 u （土）KLEG委員会， 4J--:118U（土）KLEG委員会
7月25日～8月1日 第94凶世界大会（ポーランド・ピア リスト ック）
6月6～7（上円）第57団関内エスペラント大会（高槻現代劇場）

10汁10～12（土日祝）第96日lU木エスペ ラン 卜大会（111梨県甲府市）
2010年6月19～23（十．～氷）第6LriJアジア大会（モンゴル・ウランパート）（.，）
第95回世界大会はモスクワ？

IIV http：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／池田況のけ会誌Aoro:1IB－拍忠isto 

N-1.t'c ~－ Bia~ 
11.-Jil~\Ll~iJ:@ ~©0$3 

発行： ~D©~. ？ .~1. 

La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z

女7月27日（日）彦根日今行 HajkaEkskurso 
池間エスペラン ト会の会員で彦出に転居した西尾務さ んと批藤木みずえさんを訪ね

彦制城の美ーしい宗色を桶にエスペラント俳句を詠む「彦制吟行」にご参加くださ い。

池間だけでは寂しいので（池間と彦似の）近隣のロン ドにも参加を呼びかけたと ころ、

豊中の佐野寛さん、近江のロ イ ・ピッショジトさ ん、大西真ーさん、 西野孝子さんも

参加していただけることになりました。

7J--:127Uなら、まだ季節は反（8月初めの立秋からは秋）ですので季詰はμです。でも、

季百台J!¥f;し俳句でもいいですし、俳句を詠まなくても参批できます。

07月27日（口）10時 半 彦 根 駅 改 札 口 集 合 → 約1時間、r彦根城見学
12時～15時西尾務・加藤木みずえ さん新居の屋上で昼食＋エスペラン ト俳句品計会

午後3時ごろに帰路に就く予定です。

0池間からだと、彦根まで2時間ほどかかります。大阪からは 1時間18分かかり ます。

JR大 阪 駅 発 8時 半 ， 9時 の 新 快 速 で 彦 根 ま で 1890円。
0運賃：片道2,1501'J，乗り換え1同。池間2601'J 08：・26阪急主塚線→08:53栴同08：・54徒歩08:59

→大阪1,8伺1'109：伺 JR東海道木線新快速・長浜行→10:・18彦制

Cu vi konas stereogramon ?[BB) stMATANJ Take.訴

abako 
sorobano 
算盤
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彦根城 LaKastelo Hikone 
表門 laドrontaPordego→鐘の丸 ladomo Kane-no-Maru→天秤陪 laTuro Tenbin→ 

叫報錨 Sonorilopor Anonci Horon→よ鼓門櫓 laturn Taiko→着見向 riεardejo→

彦阪城天守 lacefturo de la Kastelo I Iikone→黒門 laNigra Pordego→ 

楽々閑 laCiardeno Rakurakuen→玄宮｜烹Ila Gardena Gen！サuu→馬犀 cevalejo→

京橋 la Ponto Kjoobasi→夢京橋キャ、ソ ωスルロード laKastela Vojo→ 

西尾加藤木宅 lahejmo de Nisio k Katoogi 

0 いろは松lapinoj lroha，観音台laTer：部oKannon，三重柏laOkcidenta Turo Trietaga, 

井伊凶；弼像lastatuo de Ii Naosuke，化の生i正記念碑 :Vlonolitopor Ii Naosuke, 

鳳朔台laTeraso IIoosoo,ltJ池問屋敷長屋門 laEnkazema Pordego Ikeda, 

佐和円多｜制格 laturo Sawaguti-Tamon，埋木舎 labudo Umoregi(la ermitejo de 

Ii Naosuke），旧鈴木屋敷長屋門 laEnkazerna Pordego Suzuki，犬メl；り bermo,

古井戸malnovaputo, ltJ西郷屋敷長屋門 laEnkazema Pordego Saigoo, 

彦根城｜町物館 laMuzeo de la Kastelo Hikone，大手橋 laPonto Oote-basi 

地蔵堂 laDomo por Ksiti伊 rbo，聴錨庵 labudo Cjoosjooan ，梅十ノ ~arbaro de umeoj 

I
F除
臨
時
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rigqdejo 

ま 守
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市内Po吋ego

楽々 岡
Gardeno Rakurakuen 

玄自国
Gardeno↓Genkjuu 

馬屋
cevalejo 

阻onni legl! 2gst”J aI?~ani~ ~alejdo~~ope ”？ 
’Japanio Kalejdoskopeつの輪読が、あとふた月くらいで終わりますO 次はfnjにしま

しょうか。 次の2冊が提案されています。あなたは、どんな本を読みたいですか？
0コナン・ドイル著， W.A叫d訳『Lacashundo de la Baskerv’ilojJl 1100円
OV.Benczk者『Studojpri la esperanta literaturo』5001'J 
女 ロ ッ テ ル ダ ム で、世界大会が始まりました。

(http://uk08.lafontano.net/，毎 Uの速報 kurieroが pdfで民られます）
＊大阪エスペラント会のbierkunsido7 J-J 24 U （木）7時例会会場のエビスビルAAホール
カ元UEA会長で関西にも縁の深かった LEEChong yeongさん逝去。
*KLEGはビアリストック世界大会に旅行団を検討中。ビアリスト ック につ いては
インターネッ トでも紹介されています［KLEGの 「同｜内外の行事」よ りリンク］
OKLEG当直に｜｜島芳｜路さん復帰

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌；Ao印刷民主－au即日to I I I I 



例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪読・会話

Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 
Japanio kalejdoskope （万華鏡的 U木紹介， 9451'J) 

2008年 彦制吟行：西尾務，加藤木みずえ， b・m好兼，久保問 μ合，
7 /27 （日） 問中ー点，鳥谷剛，佐野寛（豊中），大西真ー（以下近江工ス会），

彦根 西野孝子，ロイ・ビッショジト

8/4 （月） 岩田好兼、島谷剛、久保田百合、山本書一

村田好兼、島谷剛、田中一喜、山本書一。 18日は盆休み。
8 /11 （月） 8月25日は JapanioKalejdoskope輪読 71ページ卜から2行｜｜

fervojoの途中から。

例会予定 2008年 間4、11、（18）、 25、9月 1、8、川、 22＊、 29＊、
10月 6、(11～1.3l:l木太会なので13l:lは休み）、 20、27*、

11月 （3）、 10無料講習会、 17、（24）、 12月 1、加、 15・、 22＊、（29）、

出
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2009年1月（fi、12）、 19、26、2月2総会、 9＊、 16、23＊、 3月 2、9＊、 16＊、 23＊、 30＊、
4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 5月（4）、 11*、18＊、 25＊、 6月 1*、8＊、 15＊、 22*、29＊、
7月 6＊、 13＊、（20）、 27＊、 8月 3＊、 10＊、 (17）、 24＊、 31＊、 9月 7＊、 14＊、（21）、 28＊、

10 月 5 ＊、 (12 ）、 19 ＊、 26 ＊、 11 月 2 ＊、 9 ＊、 16 ＊、 （ 2 ：~）、 30 ＊、 12 月 7 ＊、 14 ＊、 21 ＊、（ 28)

z毎週月曜日午後6時半～時半、池田市中央公民館2階集会室（包072-754-6R9)
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）。、 W

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行事予定 9月6日（十） II 包 DA 刻印 AY 説明会（コミュ二ティセンター 211 ，~）

9月20R（上）KLEG委員会
10け11～13（士U祝）第95阿 U木大会（和歌山県民文化会館）遠足消州｜の叩は満員
11月l～2（七日） 中四国エスペラント大会
11月l～3（上円祝）第19団IKE！〕A文化l〕AY,lOR（月）無料講習会
11H15U（土）KLEG委員会
12月27～29（十日月）第27囚l日韓中青年セミナー横浜市
2009午 l月17R（上） KLEG委員会， 2月7～8（上円）冬季合宿VintraLem付。（新大阪ココ プ
ラザ，狂言も））
3月21R（上）KLEG委員会， 4月18R（上）KLEG委員会
7H25U～8Hl U 第94阿世界大会（ポーラン ド・ビア 1）ストッ ク）
6月6～7（十日）第57凶関西エスペラント大会（1白J槻現代劇場）

10月10～12（上 H祝）第96団 H本工スベラント大会（山梨県叩的：市）
2010年6H19～23（土～水）第6阿アジア大会（モンゴル・ウランパートル）
第 95 凶例：界人 J 会はモスクワとの 1~ いに勝ったキューパのハパナに（ 1990 年以来 2/i 11) 

0 10)-Jから Lacashundo de la Baskerviloj を輪読チ定。 2,3 頁に単百台~を載せました
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オfisperanfa;・Hajkoj f!!l Kaste{o 200昨 日 別 彦 桝 行
10時、I＇：彦組駅改札 口集合西尾務さ んが同迎え、加藤木みずえさんが彦似城峯内。
参加：宕同好兼，久cぷ問山合，問中ー点，鳥谷剛，近江エスペラ ン ト会の西野孝一子さ ん，

大西真 さんと知人でバングラデシュ出身の盲学校教師のロイ・ビ ッシ ョジト さん，
豊中の佐野寛さん「75戯で後期高齢者になる」 。午後西尾加藤木宅で句会＋昼 食。

彦阪城入場6001'J,JR大阪から彦恨駅まで新快速で18901'J,1時閣18分（割安切符あ り）
加藤木さんは天守閣の前でラジオ体操をしているそうで、す。
o b・m好兼： Varmegoigas la kastelon silenta. Fore tondoras. 

Sub nuboj grandaj sidas kastelo sola. Zumas cikadoj. 
Malnova muro spegulas sur kanalo. Pasas sunombrel’ 

0 鳥 谷 剛： Bronza samuraj De antau kvarcent jaroj Rajdas cev叫on.
I Ienas cevalo Antau blanka kastelo Kun horn' sur selo. 
Sonorila zum’ Kastelo ce la Iago Varmegas la sun' 

0 佐野寛さん（豊中エスペラント会）
Jen grakas korvoj sed ne kantas la cigno nur mangas karpoj 
Lukse tremadas sun-lumet’tra foli吋 laula blanka kastel' 

O 大西真 ーさ ん（近江エスペラン卜会）
svito fluadas, friskejo pli bona ol kastela ceftur'. 
korvo formangis unue maturitan akvomelonon. 
a叫（auhodiau batalas kun herbacoj sub varmega sun'. 

O 久｛民間 μ合 よ き 仲 間 涼 み 場 集 う 彦 出 城

Cu vi konas stereogramon?[89) 
La Turo de la 

Kastelo 
Hikone 
彦根城の
天守閣

LOJ8-septen bro I I 



L A 官 官 d l n 司 ・la casnunao ae ia _tjasKervi1oj 単語集
コナンドイル（A此hurConan Doyle）者川1illiamAuld訳「7
1998年， Jekaterinburg:Sezonoj I日， 176p.,11〔治円， ，~~， ， 
原題： Houndof the Baskervilles ‘ 
（輪読の参考に岡有名詞とちょっと難しそうな
三とばを、ほぼ山現！｜隔で列挙しました） r-ー一『＼

OSerloko Holmsoホームズ， Vatsonoヴトソン， 「J _) 
Mortimeroモーティマ一医師， L 、 ¥ 
kavaliro Karlo f対日kerviloチャールズ・ .-7 I 
パスカヴィル脚， Hugo！ニューゴー， ~ー ： 一 一 一

υevonc云 月 と ゴ ・．
Rogeroロジャー， Ile凶 mヘン 1）ー， Kornva門戸ふ」寸よ
Jakobo l〕esmondoジェームズ・デズマンド ヰ J ～＇ ~ Darla ErikCJO 

（牧師，以上パスカヒ、ル家），rrenklendoフランクランド（LafteraI Ialoラフタ邸の老人），

Stepeltonoステープルトン（MeripitaDomoメリピット荘の博物学者の兄 Jocjo
と美人の妹 Berilaベリ A),Barimoroバリモア（執事夫妻）， cevalzorgisto Perkinson 
パーキンズ（同丁）， Seldenoセルデン（bagnulol人IA),La乱raLionoローラ・ライオンズ

(Kum←Tresioクームトレーシのタイピスト， Frenklendoの娘）， Vilsonoウイルスン

（メッセンジャ会社）， Kartrajtoカートライト少年， Kl吋tonoクレートン（辻馬車の

御者）， Bradleoフ占ラッドレー（タバコ屋）， Stanfordoスタンフォード（木塵）， LestrJdo 
レストレイド（ロンドンの警部）， gesinjoroj Vandelurojヴァンデリュル夫蚕，

cashundo de BaskerviloJパスカビル家の犬（うたは大型犬dogoマスチフとspurhundo
ブラッドハウンドの雑樋）

Ostacidomo Vaterloaウォータールー駅（フランス詰ではワーテルロー），

I Iotelo Nordhumberlandoノーサンパランドホテル，SudI Iamptonoサザンプトン，

Londonoロンド ン，CaringIむUCOチャリ ングク ロス，0ksfordstratoオックスフォード向，

Regentostratoリジェント社LBaker stratoベーカ－f.1'1,Tempoタイムス紙， Bondstrato
ボンド仕J,Padintona stacidomoバディ ン トン駅， PlacoTrdfalg加 iトラファルガ！ム場，

Darta Erikejoタずートムーア（抗野），Devonoテボン州（デボン シャ），GrimpenoクG リンペン

（村，れ），AltaRokejo kaj Kotacoハイ・トールとフールマイヤー， prizonoPrincurbo 
プリンスタウン刑務所， Filikindo（什），Lon伊：＼1ontetoロング・ダウン， Beliverok司
Vulpina Pintoベリヴァとヴィクソンの頂， Vestmorlandoウエストモアランド， Jorko
ヨーク市， SanktaOlivero~ オリバー（私育学校所存地 ）， Grodno en Belorusio 
ベラルーシのグロ Fノ，NordaKarolinoノースカロライナ， Jorksiroヨー クシャ －

Odogoマスチフ， terhundoテリヤ， redingotoフロックコート， dolikocefalo長頭人，

orbitoil山道・限需， parieto内居者・＝parietalo頭頂骨， kavaliroナイ ト（ここでは河f＇男爵 ），

[l ht to: //www. wombat. za日.ne . .io/esoeranto／池田エスペラント会誌Aoro'.1X脳一間ptenbro

asfiksio安息， kameoカメオ（艮殻の浮き彫り ），erikejoヒースの荒野（ムーア），

bosmanoブッ シュマン， hotentotoホッテントット， hida醜忠な， hanti隣｜事が出る，

kabrioletoカプリオレ（折畳1［.則ナ小形一輪馬車）， taksusoイチイ， spektreca多彩な，

kuratoro kaj administranto de testamento遺亘執行占，・， sozioうり一つの人，

fiakro辻馬車，spanieloスパニエル（小形犬），sordino消育器， svagaぼんやりした，

katizo（布の）光沢， gentlemano＝会entilhomo納［1十， kajr〕liへつらう，回h関税表・ 料金表，

negro黒 人 eskimoエスキモー， spekulativa.'ti.弁的， mutili［医］切る， bistra焦げ茶色の，

vi凶noカーラスケース・ショーウインドー， tufanigra barboふさふさ の黒いあ ごひげ，

a van ta会o利点， majorato長了相続権， kocero御省・， rapiro（フェ ンシ ングの）剣，

gineoギニー（金貨， 21シリング），日kermoフェ ンシング，mato主 L grumoボー イ，

kupeo車室， ekzalti1白i揚させる， aiistera厳格な， gaeloゲール人， keltoケル ト人，

Iberiaイベリア， adoleski.'tl春期である，日kotdrョpaスコットランド毛織物の（服地），

kaleso四輪馬車， gablo切妻（屋根），blazono紋章， krenelo銃眼， embrazuro狭間 ・銃眼，

granito-fi~ 崩岩， apika 切りすった， ce\Tono 霊木 （ た る き ） ， ripo de ce¥Tono垂水の即J材，

vi凶 loステンド グラス， baldakeno天龍， menestrelo（中世の）芸人 ・吟遊詩人，

regenteco摂政， bilardoビリヤード， fran会oフリ ンジ ・縁飾り， fostitafenestro柱イイ窓 ，

aspergi濯水する・ばらまく， rubuso木品， hulo波のう ねり・船体， karekso菅（スゲ），

junko闘且：（イグサ），botaiiroサンカ ノゴイ （サギ科）， vigvamoウィグワム（インディア

ンのテント）， ciklopido（昆虫名）， lispo閣違った発音， orkideo蘭， hipuridojスギナモ，

aprokapojn de la BaskerviloJパスカピル家（の紋章）のイノシシの頭，neolitiko;fJ（石器

IL1r代， dolmenoドルメ ン（Id石記念物）， puritano清教徒・潔癖な人， prerioプレ ー リー

．λJ草原， magra貧弱な， frene勾ako拘束衣， lepidopteroj鱗姐日（蝶類），tembro膏色

（ねいろ）， bagno監獄， ampelopsoll'f育的， gisfero=giso鋳鉄， likeno地衣知，esafodo
死刑k,karcero''i1・監房，provoso看守， stridaかんl白Jい， torio泥0<.,skualo突風 ・

スコール， ardezoスレート・粘仮岩， kariolol幌無し一輪馬車， obolo（古代ギ りシャの）

オボロス銀貨，ekarteo（カードゲーム），infuzi,~ ［（じ る ， avelkolora 膝色 （黄褐色 ） ，

lentugoそばかす， vigiliodiJ伐祭・イプ， glugliクック と笑う， magnato貴放 ・言豪，

numenioダイシャクシギ， neandertaloネアンデルタール人， aiitokrato専制科キ：，

hirta（毛が）逆なった， spartaスパルタ式の・厳格な， sombral岳欝な， linteloまぐさ ，

kaskedo庇と耳覆い付きの帽てf-,vringi絞る， entomologio昆虫・'f:,divorco離婚，

Citしっ・静かにし paroksismo発作， dura硬い， veluroビロ－ P:, pun toレース（織物），

ezokoバイ ク ・川カマス， dizerti脱走する， buldogoフツレド ッグ， krispa縮れたP

devanci追い抜く， cano（銃の）撃鉄， fosforo燐， ladminejo鉄鉱山，miasmo存気 ・痘気，

imbriki重ね合わせる，ftizo結核，日entimentalaligiteco感傷的関係（愛人関係），

開会io小姓， jasmenoジャスミン，kanelo（レ コードの）溝

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌；Ao印 刷民主－septenbroπ司



例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 者i口'.>.. 

Japanio kalejdoskope （万華鏡的 U木紹介， 9451'J) 計

2008年 ね8 /25 （月） 岩田、加藤木、久保田、島谷、山本春一
5 

9/ 1 （月） 岩田、久保田、島谷、田中一喜、山本書一 京
u 

9/8 （月） 岩間好兼、鳥谷剛、｜｜｜木書ー 丈2
3 

9 /22 （月） Japanio kalejdoskope輪読 81ページ japan可ZEOオ～終わり。 定
次回10月6日から Lacashundo de la Baskerviloj ワ

例 会 予 定 2008年 9月 1.8、15郁時、 22、27（士）南湖、
10月 6、(11～1.31:1木太会なので13l:l は休み〉、20、27*、

11月 （3）、10無料講習会、 17、（24）、12月 1、8＊、 15・、 22＊、（2.9）、
2009年1月（5、12）、 19、初、 2月2総会、 9＊、 16、23＊、 3月 2、9＊、 16＊、 23＊、 30＊、

4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 5月（4）、 11*、18＊、 25＊、 6月 1*、8＊、 15＊、 22*、29＊、
7月 6＊、 13＊、（20）、 27*、8月 3＊、 10＊、（17）、 24＊、 31*、9月 7＊、 14＊、（21)、28＊、

10月ら＊、 (1己）、 19＊、 26＊、 11月 2＊、 9＊、 16＊、（23）、 30＊、 12月 7*、14＊、 21＊、（28)

Z毎週月曜日午後6時半～8時半、池田市中央公民館2階集会室（包072-754-6紫 ）
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など） 0 ¥1 ...... 

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行 事 予 定 明日（上） IKE！〕A文化［〕AY説明会（コミュ二ティセ ンタ ー2時）
9 け 20U （士）阻 ~EG 委員会

10月11～13（七日祝）第95回l日本大会（荊｜取山県L(;i(化会館，±曜伐狂 己「附子」 ）
11月l～2（よ円 ）巾四国エスペラン卜大会
lU:ll～3（十 U祝）沼19回IKEDA文化DAY,lOU （片）無料講胃会， 15U（十）阻J<:G委員会
12月27～29（上 H月）第27回H府中青年セ ミナー 償 訳 市

2加9年 1J-J17U（土） KLEG委員会， 2J-J7～8（土日）冬季合出V山田 Lernejo（新大阪，抗言 も）
3月21日（十）KLEG.f:員会， 4月18日（十）KLEG委員会
7月25R～8月lR 第94回世界大会（ポーランド・ビア 1）ストック）
6)--J 6～7（土日）第57同関西エスペラント大会（高槻現代劇場）
10月10～12（十日祝）第96凶日本エスペラント大会（はj想県甲府市）

2010年6月19～23（上～水）第6回アジア大会（モンゴル・ウラ ンパートル）
沼町同世界大会はキューパのハパナに（1990年以来2度目）

IIV htto://www.wombat.za日.ne. io／巴soeranto／池田況のシト会誌；Aoro :1.IB-oktobro 
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池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
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オ第95/f!/Bi-エスペアシ介式会
• 10月11日～13日（士日祝）和歌山県民文化会館
・土曜夜の AmikaVespero （舞台のある小ホール）で

狂言「附子」を上演します。宇治城陽との共演です。
主：鳥谷剛，太郎冠者：岩刊好兼，次郎冠者：清氷博子

。附子【ぶす】あらすじ：外出する主人が附子（実は砂糖＝
水あめ？）を太郎冠者と次郎冠者に預けました。留守の問
に砂糖だと見破り、食べ尽くしてしまった二人は、主の
掛け物や台十Jき天円茶碗をわざと壊して「お詫びに白殺
しようと附子を食べた」と言いわけします。

大 「 附 子」 （ぶす Akonitu）の、今回の上演のために修正した台本（エスペラン ト）を
上下に分けて連載します。インターネッ ト上では下記にあります。

t to: //www. wumba t. zaa. ne. j o/esoeran t u/nuakum/n-busu. htm 
島谷町が朗読した音声（ 5~1B ）もあります。

htto：／／判官二 wombat.zaa. ne. io/esoerantu/akuni tu08.凹 3 （一部台本と違います）

SIMA TANI厄'kesiCu vi konas ste.「eogramon?[90)
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~＼ k~ ） mil 'tclo泊 kuran同誌oloj)
凶 d.SIMATA.¥JI Takesi 1996 2008 

(unua parto) 
仇 八 〈 〈 八 〈 〈 八 〈 〈 八 〈 〈 八 〈 〈 八 〈 〈 八 〈 〈 八 〈 〈 八 〈 〈 八 〈 〈 八 目

:¥1astro: (Kun longa KM1ISI:¥10, 
mallonga glavo kaj faldita ventumilo) 
Mi estas loおntoen Ci tiu loko. 
Nun mi ion ordonos al la servistoj. 
:'v1i voku: Kie estas Tar6kazva? 

Tar6kazya:(Kun KYOOGE>.J-stila KAMト
SI:¥10 kaj ventumilo) )¥Jen, antau vi! 

:'v1: Venu ankau Zirokazva. 
T: Lau ， ~a ordono！χir6kazya!Tuj venu! 
Zir6k明 引 （samekiel Tar6kazya）λ伽 f
Ambau: Ni ambau目 白santau Ti! 
¥1: ¥1i havas ion ordoni: Hodiau mi 

iros ekskursi. Vi ambau bone gardu 
la domon dum mia foresto. 

Ambau: Lau na ordono! 
:¥1: Dum mia foresto mi deponos ion 

al vi. Atendu momenton! 
Ambau: ｝；θぺふ，fojorol
:¥1: (Alportas nigran tinon) Mi metas 

ci tion sub via gardo. Estu bon司
問rdant司.(¥1etas la tinon meze) 

T: Kio do gi estas, Sinjoro? 
:'v1: （うiestas akonito. 
T: I〕o,unu el ni, cu ne? 
Z: Jes, sekvos VJiL 
:'v1: Kion vi audis? 
T: Vi diris, ke gi e出tasakompananto. 

Do, unu el ni devos sekvi vin por 
gardi gin. 

:¥1: Ha, vi audis tute erare! Gi estas 
ne akompananto, sed akonito: Plej 
dangera al homo. Ee vento de gia 
direkto tuj pereigos vin. >Jepre 
restu for dum gardado. 

T: Kial吋 povassen pere porti 割ntie! 
dan立eran?

M：任;ivademando! Gi estas lojala al 
sia mas廿o,sed pereiga al aliaj, kiuj 
tusas gin. Nepre restu for dum 
gardado. 

T: >.Ji ambail bone 
Amb・ . komprenis vin! 
M: Baldau mi revenos! 
加 ibai込・ Niatendos vin sop.悦！

(forirns la Mastro.) 
T: Hej, Zir6ka勾ra! Hodiau forestas la 

Sinjoro. Ni parolu sen立ene.
1 ・ Je ；，.~ ni paroiu tute JJZ〕ere/
T: Antau Cio ni sidi会u.
’~： .Ii出， nisidti会u.
T: Kiel vi pensas? Iien ajn Sinjoro 

百ヨskun unu el ni. Tiu akonito estas 
tie! grava, ke ni ambau res加 hejme
似）fgardi gin! 

1二 VTpravas. Tiu akonito esta.c; la p/ej 
kara, ke ni ambau gardu gin! 

T: Ve, Dangere! (Iras al PONTO) 
1二 Kiookazi<>? 
T: Vento venis de立iadirektol Mi 

preskail pereis. 
1二 Tatene b/ovas vento. 
T: Do ni estas sekura... Mi nun volas 

vidi tiun北oniton.
Z: Kiel absurde吋 para/as! Sinjoro 

dhis: Kvankam tute sekura al la 
mastro, ec s.1i11p/a tuso tuj pereigos 
la a/iajn. Tia/ ne faro absurdajon. 

T: Kvankam ＇~ pravas, mi ne povus 
respondi, se oni demandos, kia 
estas tiu akonito en mia domo. 
>Jepre vidi akoniton mi devas. 

1・Jfj 訟me kompreni'i 討n Sed, 
pens11, ec vento de 立m direkto 
pereigos vin. TJ(i/ vi ne povas 
vidi語＇fl.

T: Vento pereigos nin. Ni do povas 
kontrau→ventumi kaj vidi gin. 
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''.: Kon回 首 ventumik:!i vidi akoniton? 
T: Jes, tiel ni povas vidi gin! 
1・Bonaideo! 
T: Mi do ventumos dum ＼~ malli氏。s

la tinon. 
Z: J1i ma/Jigu la tinon dum V1. 

vεn臼ロJOS.

T: Konsentite! 
Z: Ventum旬 開 刀 担mu.IOras stelpase) 
T: Ventumas ventumasl 
Z: Ventumu, ventumul 
T: Ventumas, ventumas! 
Z: Ma/Jigos, ma/ligos! 
T: :¥1alligu, malligu! 
Z: Mal/igas, ma//iga.c;! (:.Vlall民的
T: ¥1alli釦i,malligu! 
工： Jen,mi maliigis la tinon ！ 思ど ~1rns)

T: Bone vi malligis! >Ju do 吋 forigu
la kovrilon de la tino. 

工，： Jl1i ja ma!JJ'gis la ti11011. Nim vi 
fon"gu la kovri/on. 

T: Mi do forigu la kovrilon. Vi 
ven加mufortege! 

1・Konsentite!
T: Ventumu V印 刷mu!
Z: Ventumas, ven加mas/
T: Ventumu, ventumu! 
''.: Ventumas,. ventumasl 
T: Forigos, fo丘gos!
Z: Forigu, forigu! 
T：ドoriεas,forigas! 
工＼ Fo1iJ色町u,!01：詰u!
T: Jen, mi forigis la kovrilon! (Forigas 

la kovrilon k司加jreiras) 
工： Bonevi foni ε i:~~ 

T: Mi povas diri, ke封neesta日刊吋0.

1・f(iaivi pensas tie/? 
T: Vi吋 oelsaltus for. Gi ne povas 

esti ，.司vajo.
工： Vi.pravas/ 
T: >Jun ni vidu la enhavon. 

Z: fe！司； niTidu la enhavon de la tino. 
T: Vi ven加mufortege! 
Z: 

I T 九’en凹mu,ventumu! 
χ ： Ventuma ；，.~ ventumas! 
T: Ven札山m,ventumu! 
Z: Ven血刀Ja8， 陀 'lltuma.c;!
Am bail: lノ出白1m11,町刀白1m11,町刀白1mu!
T: Jen, mi vidis! :¥1i ja vidisl 
Z: Kion V1. vi出5?
T: Ion nebule blankan. 
Z：ルfjja Vil古sion nebuleβ iza11. 
T: >Jun mi volas mangi akoniton. 
χ： ん＇anabsun拘fon vi eldin:s! 丘ピ

Vθ・nto de gia direkto, Si.勾＇orodin』
Pθ •re 伊 ＇ J8 vin. Kiel vi porns manlfi 
♂刀 、8enpnpθ'Ilse.

T: Jam mi estas tute obsedita de 
akonito. Nepre mi irns kaj man会OS

gin! 
Z：λ必inti αd riprocos min, Sθ 。>kazosio malbona dam fore.c;to de 

5勾：Oro. 品Ve五1mabsurdajonl 
T: >Je gravasl Lasu min iri! 
Z: Jfj ne lasos vin iJi 1＼必 faro

absurd<ifonl 
T: >Je gravasl Lasu min iri! 
Z：九必 far11absun拘Joni
T: ¥1i diras: Lasu min i吋！
Z: Ne !am absw均／011! (Kaptas la 

manikon.) 
T: Jlドorskuinte la manikon, ./') mi 

rapidu al akonito! 
Z: Kiel terure! Li何ipereos. fl白

malgojo! 
T: (Uzas ventumilon kiel kuleron, 

kl al制 perlango, batぉ lal叩 onk司
sidigas) Toleri mi ne povas! 

Z: Kiel vi se.刀臼s?
T: Lasu min! Netolereble ... bonguste. 
Z：必りUl VJ’ dins？八Tetoierebiebonguste? 

(daUrigota) 
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 者i口'.>.. 

La cashundo de la Baskerviloj （パスカピル家の犬） 計

2008年 岩間、久保問、島谷、 111木O 藤木作子さんとシンガポールの ね9 /22 （月） ドイツ人数学者 FrankSTEPI IA. ¥Jさんが来会。
Japanio kalejdoskope輪読終わり 。 6 

10/ 6 （月） 岩間、鳥谷、的場、｜｜｜木書ー。 Cュ
La cashundo de la Bask町、rilojの輪読開始 4 

10/11 13 丈2（土日祝） 池間から：宕問、加藤木、鳥谷、問中ー点、西尾務ヘ
和歌山日本大会 4 

10/2 0 （月） La cashundo de la Basken~loj 8ページ下からら行目から 定
ワ

例 会 予 定 2008年 10月 6、(11～川木必なので川は休み）、 20、27、
11月 （日）、 10無料講習会、 17、（2.4）、 12月 1、8＊、 15・、 22＊、 （2旬、

2009年1月（5、12）、19、26、2月2総会、 9＊、 16、23＊、 3月 2、9＊、 16＊、 23＊、 30＊、
4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 5月（4）、11*、18＊、 25＊、 6月 1*、8＊、 15＊、 22*、29＊、
7月 6＊、 13＊、（20）、 27*、8月 3＊、 10＊、（17）、 24＊、 31*、9月 7＊、 14＊、（21)、28＊、

10月ら＊、 (l日）、 19＊、 26＊、 11月 2＊、 9＊、 16＊、（23）、 30＊、 12月 7*、14＊、 21＊、 （28)

z毎週月曜日午後6時半～時半、池田市中央公民館2階集会室（包072-754-6R9)
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）。、 W

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行 事 予 定 10月11～13（上円祝）第95回円本大会（和歌山県民文化会館，狂青崎チ）
lU-11～2（士 U）中川r+lエスペラン卜大会

11月1～3（十日祝）第19囚JIKEDA丈化DAY,10日（月）無料請再会 15日（十）KLEG歪員会
12月14（円）ザメンホフ祭（並巾公民館）予定 27～29（上円月）第27回円柿中古午セミナ－
m凶年 1Hl7U（十） KLEG委員会
2月7～8（上 Fl）冬季合宿VintraLem司o（新大阪，狂胃も）
3凡21u （土）KLEG委員会， 4}-J18日（土）KLEG委員会
7月25日～8月1日 第94凶世界大会（ポーランド・ピア リスト ック）
6月6～7（上円）第57団関内エスペラント大会（高槻現代劇場）

10汁10～12（土日祝）第96日lU木エスペ ラン 卜大会（111梨県甲府市）
2010年6月19～23（十．～氷）第6LriJアジア大会（モンゴル・ウランパート）（.，）
第95回世一界大会（キューパ・ハパナ）
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池 田 エ ス ペ ラ ン ト 会 干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z
女 第95凶日本エス ペ ラント大会 10月11日～13日（±日祝）和歌山県民主化会館
・十曜伐の AmikaVesperoで狂百「附了［ぶす］ Akonito」を上演しま した。

十：：島谷剛，よ日ll冠省：岩田好兼，次日ll冠省：清水博了c下治城陽）。Dumsia foresto la mas仕odeponis akoniton al la servistoj, ki吋住ovis会ins叫＼ero... 

Cu vi konas ste.「eogramon?[91) S!MATANI TG 主 •kesi

ン
ヤ

m
o
ィ
チ

m
凶
ウ
ボ

h
h
ロ
カ

陀

M
b7ハ
の
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~＼ k ⑬且 lit ⑮（凶 kurar
trad. SIIvIA T 必 ~I Takesi 1996 2008 

(dua parto) 
[l( X }{XX }{ X X }{ X X }{ X X }{ X X }{ X X }{ X X }{ X X }{ X X }{ X XI 

T: Jes, bonguste! 
Z: J(jo /ti do estas? 
T: Nur sukero! 
工： Cusukero? 
T: Jes, sukero! 
Z: Anka益mivolas man[ri. 
T: Ankau vi povas man立i.
Z: Vi:ire Ci tio estas s11kero! ｝ぜies/ic;; 

tromp対 決 Si：吋oro.(Ili marn桝
T: Ne mangu vi sola. Transdonu立in

al mi. (Kun la tino iras al W AKIZA 
同 mangassukeron) Kiel bonguste! 
Ee ripozi mi ne povas! 

主 ？、.／eman 郎、 ~7· sola. Tranc;;don11語n
al mi (Kun la tino iras al PO>JTO 
K司mangassukeron) 

T: Kio okazis? ! Kien vi fonnetis la 
tinon? (Iras al Zirokazya) Ne 
mangu vi sola. Transdonu gin al 
mi. (Kun tino iras al la mezo de la 
podio) 

Z: A/en vi fonnetis la tJi10n？ なRも

al T) Ne manftu i1・ sola. Ti；担 s-
donu語nal凶．

T: Kio okazis? ! Kien vi formetis la 
tinon? Ne mangu vi sola. Trans-
donu gin al mi. 

工： Tr;msdonu立'inal mi 
T: Transdonu gin al mi. 
久賀む司、－ Transdonu主inal mi Trans-

donu gin al mI:(Ri炉 dasen la tinon) 
T: Vi ja faris: La tino estas tute 

malplena! 
1・T・eremalplena! 
T: Kiam revenos Si叩町 senkasemi 

diros, kion vi faris. 
1・Launua manftic;;吋 mem! J.fi diros 

Cion al Sinj01「v!

T: Mi sercisl )Ji tamen devas iel 
eltumi立i.

主 Kielni eli 出 rm~1u?
T: Antaii eio ni sidigu. 
Z: .le . .，~ ni s1digu. 
T: )Ji devos iel senkulpigi nin, kiam 

日 venosSinjoro. 
’~： .le . .，~ ni devos iel senkulpigi nin. 

Eble vi ilavas bon;m 1deo11. 
T: Jes, mi havアasbonan ideon: Volu 

dissiri tiun kakemonon* en la 
tokonomo*. 

工二 Ha, Ti diras absurdajon! Aldone al 
fonnan宮ode akonito, kiel mi povus 
diss"iii la kakemonon, la satatan 
!rezoron de Sinjoro! 

T: Tio estas por senkulpigol Nepre 
dissiru. 

壬.Cu por senkulpigo? 
T: Jes, por senkulpigo! 
1・Mido volonte dissiru. Ric fl:IC, ric 

rac! 
T: Vi ja faris! Kiam revenos Si吋oro,

senkase mi diros, kion vi faris. 
工二 日 memordoni<?! J1i diros Cion 

al Sinjoro! 
T: :¥1i sercis ! 
Z: Ne .9ercu! 
T: ¥Jun, volu di白rompiankau tiun tason 

de TE)JMOKU SUR TABLETO. 
工： J1ine faros tion! 
T: Kial? 
1・Carvi kulpigos min! 
T: Ankau tio estas por senkulpigo!Cifoje 

mi helpos vin; ni kune disrompu la 
tason de TENlvTOKU SUR TABLETO. 

Z: il1i do volonte di5rompu! 
T: Unue disrompu la tason de 

TENTvIOKU. 
’~： Konsentitel 
T: Kralc, krョkl
Z: Krak, krak! (Ambau ridas:Haa, ha, ha!, 
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T: Tute frakasita! 
工，： Jes， 恒・tel
T: Nun ni di呂田町 ankaiila tableton. 
Z: Konsentite! 
h品 1・u:Krak, kr.北／ Kr，誌， k北！

(Ili ridas：瓦1a,ha, ha！”） 
T: Tute frakasita! 
工，： Jes， 恒・tel
T: Kiam revenos S1吋oro,ni ploru kun 

seneesaj Jann吋．
工二 Cu larmoj utJlos? 
T: Jes, utilos m叫te. Baldau Ii 

revenos. Ni sidi釦 eitie. 
ヱ・ Konse 出 •te!

:vlas位。： Sufiee longe mi ekskursis. 
¥Jun mi rapidu hejmen. :¥1in atendas 
la servistoj. IIej, Tぽ okazya,
Zirokazya, mi estas hejmel Mi 
estas hejme! 

T: Li revenisl Pio叫 ploru!
Z: Konsentite! (Ili ploras: fee, he, he! ) 
¥,1: Oras en podion k 司＇ ~das, ke la 

senおtojploras) Kio okazis? Vi ne 
venas renkonti min, sed nur plorasl 

T: Vi klarigu eion al Sinjoro. 
工，：Ne mi, sed vi Jda1igu. 
:v1: Iu ajn el vi tuj klarigu! 
T: Mi do klarigos: Dum ＇ ~a foresto ni 

sentis solecon. Zirokazya proponis 
lulcti sぽ noon. ~Ii ne scipovas lukti 
sumoon k勾hezitis. Sed Zirokazya 
kaptis min ee brako kaj starigis. :¥1i 
faletis, kaptis tiun kakemonon en la 
tokonomo k司tie!...

Z: Tere tieL 
Ambau ： 刀 ~＇＞＇ sin:.,., gin! (Ploras) 
:¥1: Ila, vi dissiris mian satatan 

kakemononl Neniam mi pardonos 
， ~n! 

T: Zirokazya eirkaiitrenis kaj jetis min 
sur la tason de TEXvIOKU SUR 
TARLETO. Kaj tie!... 

’~ ： Vere t色i…
Amb: : Disrom 開会 7i1 ／ て ~~ lore 凶
M: Vere malamindajl Vi ja disrompis 

mian satatan tason de TENMOKU 
SUR TABLETO! :¥1i ne lasos vin 
vivaj! 

T: Car ni estis certaj, ke羽 nelasos 
nin vivaj, ni volis morti kaj mangis 
akoniton. 

’~： .Ii出， niman.会isakoniton. 
T: J> La unua mango nin ne mortigis. 
Z: P La dua man会onin ne mortigis. 
T: Jl La tria la kvara 
1・ PLa kvina皿 担 金0…
Am batもl:)>Ee la deka manfto{.c;;taras)nin 

ne m01tigi .， ~sed la tinon malple時{[is.
Ka} ni restas恒・tesana/ Kiel felicaj 
刀ies臼s!(batas la kapon de Mastro) 

M: (Nudigas la sultron ka日timiεas per 
ventumilo) Felieaj vi estas? ! 

Ambau: Pardonon ni pe己主c;;! (Ripetas 
pardonpeton kaj forkuras) 

M: Ki司ruzuloj! Trompuloj ! Ki en vi 
iras? Kaptu ilin! ~Ii ne pardonos 
'rin! Mi ne pardon附 羽n！（ドostkuras)

（白110)
r x  x-,;x x-,;x x-,;x x-,;x x-,;x x-,;x x -,;x x-,;x x-,;x x-,;x ~ ・

*kakemono en tokonomo: bildo au 
kaligrafaj'o en ornama nieo. 

学sumoo:japana仕adicialukto-arto. 

管
扇

h1ldebla 

ventumilo 

選挙 昌橘
Nigra tino 
el lianoj 
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話

Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 
La cashundo de la Baskerviloj （パスカピル家の犬）

2008年
10/2 0 （月） 岩田、久保回、島谷、的場、山本喜一

10/2 7 （月） 岩田、島谷、的場、山本書一

11/10（月） 岩田、久保田、島谷、田中一喜、的場、山本書一

11/17 （月） La cashundo de la Basken~loj 16ページ下から9行目から

例 会 予 定 2008年 11月 （ 札 10無料講習会、 17、側、
12月 1、8＊、 15・、 22＊、（2.9）、

出
席

者i口'.>.. 

計

政
5 

まコ
4 

京
6 

定
ワ

2009年1月（5、12）、19、26、2月2総会、 9＊、 16、23＊、 3月 2、9＊、 16＊、 23＊、 30＊、
4月 6＊、 13＊、 20＊、 27＊、 5月（4）、11*、18＊、 25＊、 6月 1*、8＊、 15＊、 22*、29＊、
7月 6＊、 13＊、（2υ）、 27*、8月 3＊、 10＊、（17）、 24＊、 31*、9月 7＊、 14＊、（21)、28＊、

10月ら＊、 (12.）、 19＊、 26＊、 11月 2＊、 9＊、 16＊、（23）、 30＊、 12月 7*、14＊、 21＊、 （28)

Z毎週月曜日午後6時半～時半、池田市中央公民館2階集会室（包072-754-6R9)
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）。、 W

3月、 4月と11月、 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行 事 予 定 11け1～3（士 U祝）第19阿IKEDA文化DAY,10 U (J-J）無料講習会
11月15日（十.）KLEG委員会

12月14（円）ザメンホフ祭（豊中公民館）
12.H27～29（士 U片）第271司U韓中青年セミナー横浜市
2009年 1月17日（士） KLEG委員会， 2月7～8（十日）冬季合宿Vin回 Lem司o（新大目立ココ プ
ラザ，狂言も）
3月21日（十）KLEG委員会， 4月18日（十JKLEG委員会
7月25R～8月lH 第94回世界大会（ポーランド・ビア 1）ストッ ク）
6)-J 6～7（土日）第57同関西エスペラント大会（高槻唄代劇場）

10月10～12（十日祝）第96lr1J日本エスペラント大会（山梨県甲府市）
2010年 6月5～6（上 Fl）第58回間同エスペラント大会（奈良・平城京遷都日ω年）
6)-J 19～23（土～水）第6同ア ジア大会（モンゴル・ウ ランパート ；i.,)
第95凶例：界人J会（キューパのハパナ）
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池 田 エ ス ペ ラ ン ト 会 干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z

北摂ザメンホフ祭（池田・吹田・豊中・箕面合同）
12月14日（日） 1時～5時。五百叫 す 一 匹 コ「一
会場：豊中中央公民館 2~ 皆

（阪急宝塚線曽根駅の東へ
徒歩5分。市民会館の北隣）

池田狂言『布施無経 Almozo~

吹田エスペラント会：？
豊中「みんなの体操」実技指導
歌・推薦図書

。懇親会
豊中市民会館地下（公民館隣）

Cu vi konas stereogramon?[92} SIMA TANI Takesi 

Unuciklo 
estas ludo 
populara 

en elementaj 
lernejoj. 

一輪車は、
小学校で人気
の競技です。

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／池田況のけ会誌Aoro LOJ8-decembro I I 



, petas. AR皿個。劇的手 1 蜘 nzo:Lau 
。。置~「 1 句 5 子 Ho ，凶 nde! Ciam bele aran~ ~ a 

el 京F’6日巴n

Aperas mas仕Okaj malrica bonzo estas! 
Mas位。： Netiel diliganta mi estasl 

Bonzo: Mi estas malrica bonzo en ci tiu 

templo. IIodiau matene mi devus viziti 

Si吋oron( IWATA ) por mangi regule 

Bonzo: >Ju, mi komencu po印・regi:Mi 
aiidi'i de la Budho ... Subhuto…Tn・ mj}.1吋
da mjJ mondoJ .. Ha, mi dankas, ke吋

regalan mangon. Kiam mi estis ekironta, iam donis al mi belajn florojnl 

iu unu・ 

po印ire立i. Neeviteble mi iris kaj nur se口ri.spor vi? 

nun revenis. La sinjoro kun la re別 la Bonzo: Kiam oni venis al la templo, mi 

mango v叩 eatendis min. K vankam omamis la altaron per ＇也jfloroj. Ci吋
位。 malfruepor la mango, de nun mi admiris ilin仕ebel司．
vizitu lin po叩目立i.Cetere je Ciu vizito Mastro: :V1i gojas, ke la floroj bone sen色

li donas al mi cent grosojn. Nepre por vi. 

mi vizitu lin por la almozo. >Ju, mi iru Bonzo: Budha 1nstJ110 faras Tin sanaj flョ／
senhaste.(rondiras) Cagrenas la mondo. longn・町：．． Cu la florojn vi k叫加ris

Oni diras: J1falnca bonzo m;mgas di均ie en由主ardeno,au丘cevisde iu alia 

regale. I Ia, mi jam atingis la domon ... 

(Laute) S札utan,sinjoro, saluton! 

sinjoro? 

Mastro: En mia立ardeno.

Mastro: Oni vokas min. Kiu salutas min? Bonzo: Cu mi povus riceγi la semojn? 

Bonzo: Estas :¥1i, Sinjoro! En mia gardeno mi volus kulturi ilin. 

Mastro: Ila, Sankta Bonzo! Mi位e立ojas, Mas位。： Volontemi donacos ilin. 

ke vi finfine venis! En la mateno mi Bonzo: Nepre donu la semojn .. 

vane atendadis vin. Mas位。： Nepremi donacos. 

Bonzo: Pardonon mi petasl Kiam mi estis Bonzo：入品mo,Granda Bu品。／ Sank臼

ekironta al vi, iu unuafoje aperinta petis Budho! Jen mi finis la porpregon. 

min iri k司po叩re立i. Neeviteble mi Mi fo吋ros. Volu veni al la templo! 

iris k司nurnun revenis. Kun re皿山 Mastro: Dankon! lam mi venos. 

man立ovi vane atendis min. Kvankam Honza: Gis la revido! 

位。 malfruepor mantenman会o,mi venis Mastro: Mi dankas ＇ ~n. 

kaj de nun po印民主ospor vi. Honzo：…Kia domago! Almozon li ne 

Ma呂田）： :'v1i tre gojas, ke 寸 venis! Nun donis al mi. Eble li forgesis ... Au li 

bonvolu po印 日 記 pormi. Envenu, mi eble ne volis doni, car mi malfruigis. 
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Ve, mi ne povas malha吋 lamonon! 

Tio estos malbona precedenco! :'v1i 

rice vu会inpredikante. Saluton, Sinjoro, 

saluton! 

Mas位。： Ha,Sankta Bonzo! Mi kredis, 

ke vi fo止is.

Bonzo: K vankam mi devus foriri，住afis

min la ideo, ke mi neniam predikis 

吋n. Cu vi povas doni al mi vi.an 

tempon? 

Mastro: Jes, mi povasl Mi dankas vin 

pro via komplezo. Bonvolu prediki. 

Bonzo: Mi denove iros en la kapelon. 

Mastro: Bonvolu enveni. 

Bonzo: K vankam mi predikos, nenion 

specialan mi rakontos. Unue mi 

predikos ef emerecon de ho ma vivo. 

Gi similas al sunlumo, matena roso, 

silika fajrero, kandelo en vento k司
farbita flora. Far！〕ito,kiel吋 scias,

ekfloras matene, sed srumpas en 

sun-lumo k司falasjam vespe日．

Mas柱。： Certevi pravas. 

Bonzo: K vankam far！〕itafloro povas 

res ti会isla vespero, homo estas pli 

ef emera kaj eble mortas an tau ol 

eligi la spiron, kiun li jus enspiris. 

Mastro: Certe, certe vi pravas. 

Bonzo: Budho predikis: Por hθTedj la 
!nstrnon, prov!Zu ser寸lojn,ofe1tu al 
bonzo i吋 sinofem,aHe nubos kaj 
pluvos super VJ~1 serena koro… 

Versajne 'ri ne komprenas la vortojn. 

:¥1i klarigos simple: Se vi volas heredi 

Budhan instruon, prmrizu budhosenrilojn, 

ion司nDONU al malricaj bonzoj, kiel 

mi. La vorto S1nofe111 ne post叫as

f mjeti vi.an korpon al profunda rivero. 

Ne amu monduman vivon. Pos出iorta

vivo estas multe pli valora ol monduma 

吋VOk司ci吋廿ezoroj.

Nubas kaj pluvas ofte en la mondo. 

Foje 吋 povasdoma立iion, kion antaue 

寸 reguledonacis. Kaj吋 jamne 

volas doni tion al iu alia. Tiu doma立o

venigos nul〕onkaj pluvon al via se日 na

koro. 

Mastro: Certe吋 pravas!

Bonzo: Cu 吋 komprenis?

Mas tr可〕： Jes,ja! Tre bone mi komprenis! 

Bonzo: Super via serena koro povas veni 

nu加 kajplUV（〕. Ne domagu oron kaj 

donacu tion, kion vi regule donacas al 

iu alia. Kaj tiu alia kontente prenos 

寸andonacon. Tiam ambau havos 

serenan koron k司restosnenia cagreno. 

Pensu pri tiu, kiu atendis donacon, sed 

ne po吋spreni. Lin turmentas la 

dubo, cu la donacanto forgesis donaci, 

au li simple doma会asoron. Jen estas 

gョndapeko! Tiun pekon kreis ne 

la ricevonto, sed la donaconto, kiu ne 

donacas tion, kion li re♂ile donacadis. 

Sendomage donacu tion, kion寸 regule

donacas. 

Mastro: Jes Sankata Bonzo. 

Bonzo: Jen estas cio, kion mi predikas. 

En la templo pli detale mi predikos. 

Cu 'ri komprenis? 

Mastro: Jes, tre bone mi komprenis! 

(dau吋gota) 
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